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IHepiinwn

H mopovca mruylokn epyacio éxel oG OEpa TNV HETAQPAOT] OTOCTACUATOV ond TO
pubiotépnua Heartless g Marissa Meyer kot GuvodeDeToL 0mtd EKTEVH GYOMAGUO TOV
avaeépetor otnv Bewpicc TOL GKOMOV, TNV KEWWEVIKN OVAALGOT KOl OVOAVEL TO
LETAPPOCTIKA TPOPANLOTO TTOL TAPOVCIAGTN KAV, KOO®DS Kot TOV TPOTO AVIILETMTIGNG
touc. H emioyn tov ev Adym Bépotog dev avtavakAd povd TO TPOCOMIKO OV
EVOLIPEPOV MG TPOG TNV UETAPPOOT TNG AoyoTeXViaGg, OAAL €xel Kot G oTdYO va
avaderyBovv o1 0eE10TNTEC TOV £Y® OMOKTNOEL LECH TMV OKOONLOUK®Y OV CTOVOMV
oto Tunua Eévav MNoccov Metdepaong Kat Atepunveiag tov loviov [avemotnpiov.

AéEerg Khewdrd: Aoyoteyviky Metdopaon, Oswpio tov okomol, HETAPPUCTIKH
mpoPAuata, Aegikn 1oodvvapio, vrepAeSIKn 1GodVVaio, KEWEVIKT 1G0OVVAI

Abstract

This thesis is on the translation of extracts from the novel Heartless by Marissa Meyer
and is accompanied by an extensive commentary that refers to the theory of purpose,
the textual analysis and analyzes the translation problems that occurred, as well as the
methods of overcoming them. The choice of this topic does not only reflect my personal
interest in the translation of literature, but also aims to highlight the skills | have
acquired through my academic studies in the Department of Foreign Languages,
Translation and Interpreting of the lonian University.

Key-Words: Literary translation, Skopos theory, Textual analysis, Translation
problems, Equivalence at word level, Equivalence above word level, Textual
equivalence



1. EIXATQI'H

H moapodca mroyaxn epyacio cvviotator omd v peTdepacn €vOG AOYOTEXVIKOD
KEWEVOL amd TaL ayYAIKA otor EAANVIKG, akolovBovpevn and oyolMacpd mov e€etdlet
Kol OVOADEL TO, HETOPPACTIKG (NTAHOTO TOL AVEKLYOY KOTA TNV Sl0dKaGiog TNg
petdppaonc. Ewdwotepa, 1o mopakdtm Keipevo ivat £vo GOVOAO amoGTACUAT®OV TOV
wobwotopruatog Heartless ¢ Marissa Meyer kot ovykekpiuéva, emA&yOnkoy
OTOCTAGLLOTO OO To KEPOAO €vo, €lKOol €MTA Kol TEVAVIO TECGEPQ, MOTE VO
oklaypoaen0el  Pacikn mAokn kot vo avaderydel n eEEMEN g wotopiag. To Pifiio
amotelel prequel Tov Khaotkov PBipfiiov tov Lewis Carroll H Alikny oy ywpa twv
Oovucrowv. Etvol, onladn, pio avtoted wotopia ¢ omoiog to yeyovoto Kot Ot
TANPOPOPIES TOV TAPOLSIALOVTAL TPONYOVVTOL YPOVIKA T®V YEYOVOT®OV TOL PiAiov
tov Lewis Carroll.

H ovyypagéag tov Heartless, Marissa Meyer, og Adtpng Tov napapvbidv arogdcios
va ypayel v 1otopio tov «yévvnoeyn v BacilMooa g Kovrag and to mondkd Biiio
tov Lewis Carroll H Aiikn oty ywpa twv ovudrwv. MIAGVTAG Y10 TNV GUYYPOOIKT TNG
dwdkacia, n Marissa avépepe 0Tl Kupilapyog 6tody0g Tov pvbictopnuatoc Heartless
NTov 1N aeynon wog wotopiog mov Oa cvvapmdost kot Bo Yuyoymynoel TOvg
avayvootec. Oumg mépa and avtd, fere n 1otopion ™G va €xel €vo peyoldTtepo
avTiKTUTTO G’ 0V TOVE TOV BaL TNV S fdcovv.

I"a avtd tov AoY0, 6t0 Piiio KuprapyovV Ta BEpata TG aydmng, TNG ATMAELNG KoL TOV
nenpopévov. H cuyypapéas éxovtog 6to vou g v dtdonun epdor tov romt Alfred
Tennyson “tis better to have loved and lost than never to have loved at all’” (kaAvtepa
VoL EXEIS Oy OEL KoL VO, £XELG XAGEL TOPA VAL NV EYELS ayamnoel KaBoAov) amopacilet
VoL OIEPEVVCEL TO EPATNLLO OV TEAKE £fvat OVTIMOS KOADTEPO Va £YEL KAVELS PLadGEL TNV
ayAamn Ko TNV ar®AEL 0 TO Vo unv £xEl PLOGEL TNV Aydmnr) TOTE.

H mpotaymviotpia tov épyov yvopilel tov épmta, OU®G eKEiv KL GAAOL YOPUKTIPES
oV PipAiov €pyoviol OVTIHETMOTOL KoL LE TNV OMOAEW, KOl TO YEYOVOS OVTO TOVG
oTtypotilel kot toug aAAALEL, APNVOVTOS TOV OVOYVMOGTI UEGO OO TIG EUTELPIEG TV
NPOO®V vo PydAel 10 O1kO TOV GUUTEPOCHO OC TPOG TO Tl €lvol TEMKE KAAVTEPO
(Macmillan, 2023).

Amd Vv A mhevpd, mpokdmTEl TO {TNHO TG TPOoKaBoploUEVNG LOIpaG Kol TO
epOTUA Yy tov Pabud otov omoio eivar e@iktd vo eheyybel. Eivor 1Mom
TPOJYEYPUUUEVO TO LOVOTATL TNG LOIPOG Kol TOGO UTopel Kavelg VoL TopEKKAVEL ATd
avto; OAo avTd To EPOTHUOTO VTOPAALOVLY TOV OVOYVAOOTN CE U0 CKETTIKN 010g0m,
KOAVOVTOG TOV VAL VOAOYLIGTEL KO VO TAGEL OTIG O1KEG TOV ATOVTIOELS.

Ev xataxAeidl, mpoxeiton yio o @OovVTOGTIKN 10TOpio. 6TV 0TToio T0 TPOCMTTO KOt TO
yeyovota eivar mpoiov pvbomhacios. To Bépa tov pvbictopnuatog ivor n oyxéon



aAAnie&aptnong aydmnc-andAelog Kol TETMPOUEVOV-eAevBepnc fodAnong Tov Exovv
oG otodYo va mpoPAnuoticovv tov avayvoot. Emopévmg, o xVuplog okomdg g
oLYYPAPEMS PAIVETAL VO EIVOL VO GUYKIVIIOEL KOl EUUECHG V. BAAEL GE CKEYELS TOV
avayvootn yio 0éuata Tov umopel va avtamokpivovtol Kot oty aAndwn (o).

[Tpoxerton yro éva pubioTOpM UL POVTAGTOS TOV EIGAYEL TOV AVAYVOGTI GE EVOAV LLOYIKO
KOGLO LLE TOVG O1KOVE TOL KAVOVEG KoL TNV O1KN TOV EVOAANKTIKY TPOYUOTIKOTITO OTTOV
VILAPYOVV LIEPPLOCIKA OTOLXEIN OTMC Hayeio, POVIOOTIKA TAAGLOTO, QOVTUCTIKEG
QUAEG, Tépata, LD Tov LIAOVV, OVOPOTOLOPPO TPOTOVAOYOPTO K. 0.

Av kot to Bipiio dev €xel yvopicel v 10100 SNUOTIKOTNTO OTWG GAAL TLO OMUOPIAY|
BPAio 610 €ld0G TOV, ayamnOnKe and TOVE BAVUACTEG TG GLYYPUPEMS, OUMG OTMG
elval @uotKko, etvar advvato pio 1oTopia va elvol KOBOAKAE ayamn T amd GAOVS, Kot yio
avtd ThvTo Bo VTAPYOLY AVTIKPOVOUEVES KPITIKES. Evd moALol avayvdoTeg eKTILOVV
Tov TpOTO mov 1 Meyer avtiel éumvevon omd 10 PiAio tov Lewis Caroll won
tavtdypova  Katopfdvel va  ONUOLPYNCEL ML 0K TNG GLVOPTOCTIKY Kol
cuvatsOnuatikn wtopio (e HEYEIAN GLYYPOUEIKY EMOEEOTNTA, VTAPYOVV AVAYVAOCTES
TOV 0TO1MV 01 TPOCdOKieg dev avtarokpiOnkav, Oedpncoav apyd Tov puOuod aenynong
KOl TOVG YOPOKTPES VILOAVATTUKTOVC.

YuvonTikd, 1 wotopia emkevipoveral otnv Kabpwv, mpiv yivel n maciyvoot Bacilcooa
¢ Kovmag, n omoia givar k6pn oL popknotov kot e poapknoiog tov Rock Turtle
Cove xor ovelpevetal va a&lomomoel 10 ToAévTo Kot 1o mdbog g yw v
CayoapomhaocTtiky), dote va avoitet pali pe v vanpétpla Kot EPmotn eiing g, Maipn
Av, 10 xoAvtepo Coyopomiaoteio oto Baocideio g Kovmag. Oupwmg, n éldewym
VITOGTNPIENG ad TOVG YOVEIG TNG Kot 0l TPOGOOKieg Tovg vo movTpevtel Tov Baotld
OTEKOVTOL EUTOJ0 GTNV EKTANP®GST ToL oveipov e H katdotaon ntepmiéketon dtav
o0 Baolldg ekdniovel 1o evdlapépov tov yia v Kabpwy, aAld exeivn yvopiletr kot
yonrteveton amd tov TCéot, Tov vEo YEA®TOTO1H TOL TOANTION.

O 60 MaGHOG TAV® GTO LETAPPUGHLA OVAPEPETAL 6TV Bepio TOL GKOTOV OTTMGS AVTY
napovotdletar oto PipAio tg Christiane Nord H Metappoon wg oaroysvuévy
OpPaoTNPLOTATA, KOL OVOAVEL TO, LETAPPACTIKA TPOPALLATO TTOL TPOEKVYAY G BEpaTa
oodvvapiog oe Aelikd, vIEPAEEIKO KOl KEWEVIKO €Mimedo, KoOMOC Kol TOV TPOTO
OVTILETMOMIONG TOVG e Pdon to PiAio «In other words» tng Mona Baker.

2.I1pototvro Keinegvo

Chapter 1



THREE LUSCIOUS LEMON TARTS glistened up at Catherine. She reached her
towel-wrapped hands into the oven, ignoring the heat that enveloped her arms and
pressed against her cheeks, and lifted the tray from the hearth. The tarts’ sunshine filling
quivered, as if glad to be freed from the stone chamber.

Cath held the tray with the same reverence one might reserve for the King’s crown. She
refused to take her eyes from the tarts as she padded across the kitchen floor until the
tray’s edge landed on the baker’s table with a satisfying thump. The tarts trembled for
a moment more before falling still, flawless and gleaming.

Setting the towels aside, she picked through the curled, sugared lemon peels laid out on
parchment and arranged them like rose blossoms on the tarts, settling each strip into the
still-warm center. The aromas of sweet citrus and buttery, flaky crust curled beneath
her nose.

She stepped back to admire her work.

The tarts had taken her all morning. Five hours of weighing the butter and sugar and
flour, of mixing and kneading and rolling the dough, of whisking and simmering and
straining the egg yolks and lemon juice until they were thick and creamy and the color
of buttercups. She had glazed the crust and crimped the edges like a lace doily. She had
boiled and candied the delicate strips of lemon peel and ground sugar crystals into a
fine powder for garnish. Her fingers itched to dust the tart edges now, but she refrained.
They had to cool first, or else the sugar would melt into unattractive puddles on the
surface.

These tarts encompassed everything she had learned from the tattered recipe books on
the kitchen shelf. There was not a hurried moment nor a careless touch nor a lesser
ingredient in those fluted pans. She had been meticulous at every step. She had baked
her very heart into them.

Her inspection lingered, her eyes scanning every inch, every roll of the crust, every
shining surface.

Finally, she allowed herself a smile.

Before her sat three perfect lemon tarts, and everyone in Hearts—from the dodo birds
to the King himself—would have to recognize that she was the best baker in the
kingdom. Even her own mother would be forced to admit that it was so.

Her anxiety released, she bounced on her toes and squealed into her clasped hands.

“You are my crowning joy,” she proclaimed, spreading her arms wide over the tarts,
as if bestowing a knighthood upon them. “Now I bid you to go into the world with your
lemony scrumptiousness and bring forth smiles from every mouth you grace with your
presence.”

“Speaking to the food again, Lady Catherine?”



“Ah-ah, not just any food, Cheshire.” She lifted a finger without glancing back. “Might
| introduce to you the most wondrous lemon tarts ever to be baked within the great
Kingdom of Hearts!”

A striped tail curled around her right shoulder. A furry, whiskered head appeared on
her left. Cheshire purred thoughtfully, the sound vibrating down her spine.
“Astounding,” he said, in that tone he had that always left Cath unsure whether he was
mocking her. “But where’s the fish?”

Cath kissed the sugar crystals from her fingers and shook her head. “No fish.”
“No fish? Whatever is the point?”
“The point is perfection.” Her stomach tingled every time she thought of it.

Cheshire vanished from her shoulders and reappeared on the baking table, one clawed
paw hovering over the tarts. Cath jumped forward to shoo him back. “Don’t you dare!
They’re for the King’s party, you goose.”

Cheshire’s whiskers twitched. “The King? Again?”

Stool legs screeched against the floor as Cath dragged a seat closer to the table and
perched on top of it. “I thought I’d save one for him and the others can be served at the
feasting table. It makes His Majesty so happy, you know, when | bake him things. And
a happy king—"

“Makes for a happy kingdom.” Cheshire yawned without bothering to cover his mouth
and, grimacing, Cath held her hands in between him and the tarts to protect from any
distasteful tuna breath.

“A happy king also makes for a most excellent testimonial. Imagine if he were to
declare me the official tart baker of the kingdom! People will line up for miles to taste
them.”

“They smell tart.”

“They are tarts.” Cath turned one of the fluted pans so the blossom of the lemon-peel
rose was aligned with the others. She was always mindful of how her treats were
displayed. Mary Ann said her pastries were even more beautiful than those made by the
royal pastry chefs.

And after tonight, her desserts would not only be known as more beautiful, they would
be known as superior in every way. Such praise was exactly what she and Mary Ann
needed to launch their bakery. After so many years of planning, she could feel the dream
morphing into a reality.

“Are lemons in season this time of year?”” asked Cheshire, watching Cath as she swept
up the leftover lemon peels and tied them in cheesecloth. The gardeners could use them
to keep pests away.

“Not exactly,” she said, smiling to herself. Her thoughts stole back to that morning.
Pale light filtering through her lace curtains. Waking up to the smell of citrus in the air.



Part of her wanted to keep the memory tucked like a secret against her chest, but
Cheshire would find out soon enough. A tree sprouting up in one’s bedroom overnight
was a difficult secret to keep. Cath was surprised the rumors hadn’t yet spread, given
Cheshire’s knack for gossipgathering. Perhaps he’d been too busy snoozing all
morning. Or, more likely, having his belly rubbed by the maids.

“They’re from a dream,” she confessed, carrying the tarts to the pie safe where they
could finish cooling.

Cheshire sat back on his haunches. “A dream?”” His mouth split open into a wide, toothy
grin. “Do tell.”

“And have half the kingdom knowing about it by nightfall? Absolutely not. I had a
dream and then | woke up and there was a lemon tree growing in my bedroom. That is
all you need to know.”

She slammed the pie safe shut with finality, as much to silence herself as to prevent
further questions. The truth was, the dream had been clinging to her skin from the
moment she’d woken up, haunting and tantalizing her. She wanted to talk about it,
almost as much as she wanted to keep it locked up and all to herself.

Chapter 27

THE AUDIENCE WAS FIERCE with applause as Catherine set her hand on top of the
King’s and they walked together up the beach. The King was soaking wet and a strand
of seaweed was caught on the heel of his shoes and he could not have sounded any more
delighted than if the entire festival had been a surprise unbirthday party thrown in his
honor.

Catherine, her thoughts in turmoil, did her best to keep her eyes locked on the white
overhanging cliffs so she wouldn’t be tempted to seek out Jest in the crowd. She was
sure that with one look at her, he would know the depth of her thoughts. The orchestra
leaped into a waltz and Catherine could feel the King gathering his courage to ask for
another dance, and so she thanked him exuberantly for the quadrille and escaped into
the crowd before he could find the words.

All around her, the festival’s guests began to divide into couples and line up for the next
dance. Cath avoided meeting anyone’s eye, unwilling to be drawn into a conversation
or another dance, to be captured in the endless turns and figures and trivial chatter until
the festival ended and they all dispersed, afraid to be caught in the dark now that a
monster was on the prowl.

She snapped from her thoughts to the sound of her own name roaring in her ears. The
crowd had pushed in toward her. A dozen women were chattering about the rumors of
her courtship, a dozen men were inquiring after her dance card and then backing away
jokingly, pretending that they didn’t want the King to take offense. Hands brushed her



sleeves and smiles hovered Cheshire-like before her face. “Lady Catherine, how lovely
you looked during the quadrille.” “Quite the favorite with the King these days, aren’t
you, Lady Pinkerton?” “You looked beautiful out there —positively regal!”
“Catherine—" “Catherine—" “Catherine —”

Lowering her head, she tried to shove her way through, begging to be allowed to pass.
Her mind was spinning, tumbling, as the crowd thickened with congratulations and
compliments and twittering praise. The grins of strangers who were too blind to see the
frustration behind her pretty face and pretty clothes and pretty life—

A cloud of white smoke burst at her feet, filling the air around her with startled gasps.
Catherine froze. Within moments the smoke was so thick she couldn’t see her own
hands outstretched before her.

Then there was a gloved hand in hers, fingers entwined, tugging her forward. Jest.
She followed without question, disconcerted at the press of confused bodies.

The smoke thinned as she was pulled up an embankment of craggly white stones, a
narrow path tucked into an alcove beneath the cliffs. Jest glanced back to check that she
was all right, before guiding them behind a wall of fallen boulders. Their surfaces
sparkled with bits of quartz.

It was not as private as a sea cave, but it was serene and they were alone, at least for a
time. Catherine, panting, was warm from her brow to her toes, but the shaded spot was
comfortable and already her breaths were coming easier.

“Are you all right?” Jest said, cupping her hand and looking at her with the same
concern he’d had when she’d awoken in the gardens.

She nodded. “Better already, thank you.”

“I thought you were going to faint again. Have you eaten anything today?”
She gulped. “Y-yes. A meat pie, when I arrived this morning.”
His mouth quirked. “Excellent choice.”

The past few minutes faded away and once again Cath was standing on the surf, staring
out into the sea, and realizing with sudden certainty that she was losing her heart to this
fool.

She pulled her hand away and turned to peer through a crack in the rocks. On the beach,
the smoke was clearing fast, leaving a fine mist over the baffled onlookers. The
orchestra was still playing, though, and the confusion was giving way to another dance.

Jest brushed a lock of hair off her shoulder. “You don’t enjoy dancing?”

She shut her eyes. His fingertips lingered on the bare skin of her neck and she couldn’t
resist leaning into them.

“We can’t all be great performers.”



“Yet you are a lovely dancer.” He was so close she could feel the heat coming from
him, cutting through the chill of the wind. “Beside you, even the King looked half
respectable. It’s easy to see why he wants you for his queen.”

Her stomach dropped. There was no bitterness in his tone. She wondered why. Surely,
if their roles were reversed and Jest was in the midst of courting another girl, it would
have been shredding her to bits. Her emotions would have been lemon peel dragged
across a grater.

She stepped away and opened her eyes, keeping her hands anchored to the glittering
white stone. “You shouldn’t touch me,” she said, her voice strained around the rapid
beating of her heart.

Jest leaned against the stone. “You’re right. I’m sorry.” She couldn’t tell if he meant it.

Her heart tugged toward him. She wished that she hadn’t pulled back. She wished that
he had pulled her closer.

“Tell me, Sir Rook, did you behave this way with all the ladies in Chess too?”

“Which behavior are you referring to? My good manners, my charming witticisms, my
beguiling charisma—”

“I was referring to your determination to make me blush, for no other purpose than to
laugh at me later.”

He blanched, then took a step closer. Cath could hear the creak of his leather boots. “I
assure you that when 1 replay this conversation in my head later, it will not be in
laughter.”

Cath lowered her lashes, her insides fluttering. “I should get back. My parents will
worry.” She turned away.

“Wait?”

It was a question, not a demand, and so she waited. Stupid hope coursed through her
veins.

Chapter 54

CATH STARED AT THE DOORS still thrust wide open, her body both frozen and
burning, her chest a hollow cavity. Empty and numb.

She no longer hurt. That broken heart had been killing her, and it was gone.
Her sorrow. Her loss. Her pain, all gone.

All that was left was the rage and the fury and the desperate need for vengeance that
would soon, soon be hers.



“W-what happened?” stuttered the King. “What did they do?”” “They freed me,” Cath
whispered. Her gaze traveled to the prisoner who was kneeling on the floor, his arms
shackled by chains but with no captors to hold him. Peter Peter, alone, did not look
appalled at what the Sisters had done. He looked bitter. To be caught. To be brought
here. To be kneeling before the Queen of Hearts. Cath’s lips twitched upward. “They
fulfilled their promise.”

“But ... your heart...,” started the King.

“Was no longer useful to me, and I am most pleased with what they brought me in
return.” She narrowed her gaze. “Hello, Sir Peter.” She spat the name, her anger roiling,
bubbling, steaming inside her, filling up all the barren spaces. Her knuckles whitened
on the rail. “This man is the murderer of the late court joker of Hearts. He cut off his
head, then fled into the forest. He is a killer.”

When she had imagined this moment, she’d worried that she might cry when faced with
Jest’s killer again. But her eyes were dry as sifted flour.

Already the numbness was fading.

Now her body was enflamed. The King hesitantly stood. “That is—Yes. Yes, indeed.
It’s so good of you to join us, Sir Peter. I believe this calls for, uh...” The King scratched
beneath his crown. “What happens next?”’

“A trial, Your Majesty?” suggested the White Rabbit.

“Yes! A trial. Excellent fun. Good distraction. Yes, yes. Jury, assemble yourselves.
Write down the Queen’s accusation.”

The jury rustled and pulled out slate tabs onto which they began to scribble notes with
white chalk. Peter Peter stayed on his knees, but his head was lifted, his gaze piercing
Catherine. She stared back, unafraid, for once. She was filled with the anticipation of
seeing his blood spilled across the courtroom floor.

“The jury would like to call a witness, Your Majesty.”
The King clapped his hands. “Oh yes, jolly good. Who shall we call?”
“We would like to call the court joker to the stand.”

Cath growled. Whispers and glances passed through the crowd. Everyone seemed to be
waiting for Jest to appear on a silver hoop from the ceiling.

“He 1s dead,” she said through her gritted teeth. She had to fend off a fantasy of having
every imbecile in this courtroom beheaded.

“Oh yes, that would be so, wouldn’t it?” the Badger muttered, punctuating the
realization with nervous laughter.

“I am your witness,” Cath said. “I was there and I have already told you what happened.
He is a murderer and he deserves to be punished.”



Everyone tittered, uncomfortable that their new queen was intruding on the court’s
traditions.

“Perhaps,” said the Rabbit, “if there are no other witnesses present, the jury might
consider a verdict?”

A wave of glee sparkled over the jury box and Catherine heard mutterings of guilty and
innocent and in need of a bath, when Peter Peter cleared his throat.

“I got something I’d like to say.”

Though his voice was hoarse, it roared through Catherine like a tidal wave. White spots
flecked in her vision. She wanted to silence him forever.

The King, ignorant of how Cath’s blood was boiling, pounded his gavel. “The murder—
er, the defendant wishes to speak!”

Two guards came forward and grabbed Peter Peter by the elbows, hauling him to his
feet. The chains the Sisters had abandoned clinked across the floor.

Raven hopped along the rail, putting himself in Cath’s field of vision. It was like having
a confidant at her side— someone else who had been there that night, who knew. He
alone had not flinched when the Sisters had taken Cath’s heart. There had been a time
when he had planned on doing the same thing to her. When Jest had planned to do the
same thing to her.

But that no longer mattered to her. Such a heart was worthless, despite what everyone
said. There was no value to it at all.

Sir Peter planted his feet so he could stand without the guards’ assistance. Though
disheveled, he was as intimidating as ever. His eyes darted from the King to the jury to
the royal courtiers to the guards—and, finally, to Catherine. “I did kill him,” he snarled.
“But [ was defending my wife.”

The jury scribbled on their tablets.

Peter took a step forward. “These people—the maid, the Joker, and you.” He snarled at
Catherine. “They trespassed onto my property. I’d asked none of them to come there.
Nosy wretches they were, coming to see the ‘monster,’ the ‘beast.”” He spat. “But she
was my wife! And you killed her. Right in front of me, you killed her. You’re the
monsters. Not me. Not her!”

“She was the Jabberwock!” Cath screamed.
A gasp rose from the crowd.

“That’s what he isn’t telling you. The wife he was protecting was the Jabberwock.
Mary Ann was to be the creature’s next meal.”

“She should not have come to my patch. Trespassers! Murderers!”

“You are the murderer!”



“As are you, and a thief besides! You stole that pumpkin from me, I know you did. She
was getting better. The curse was going away, but then she saw that cake and had to
have it and when she turned again ... she wouldn’t ... she couldn’t turn back again and
it’s your fault!”

The King pounded his gavel—each thud like a hammer on Cath’s temple.

“Now, now,” said the King, who was sweating profusely. “I think perhaps the jury
would appreciate one little clarification...” He cleared his throat and adjusted his
powdered wig. “Sir Peter, you claim that the Jabberwock was your wife?”

The audience rustled and Cath heard more than one member of the jury mention that
Peter Peter’s wife had been at the black-and-white ball. Sickly thing. Not at all
monstrous.

3.Meraopocno.

Kepdioro 1

Tpelg AaytoploTéc TAPTEG AEUOVIOV AOUTOKOTOVGOV UTPootd ota pdtio tng Kdbpv.
"EBaie ta kadlvppéva e mETeET YEPLO TG LESA GTOV POVPVO, AyVOOVTag TN (EGTN OV
nePEPOLE TO UTPATCO TNG KOL YTUVTOVGE TAL UAYOLAD TNG. LNKMGE TOV 0i{0KO, Kot 1
YPLON oav MAloyTidoo YEUON NG TAPTOG TPEUOLAWLE, OOV VO YOPOTOV TOV
aneAevBepdOnke amd Tov TETPIVO POvPVO.

H Ka6 kpdmnoe tov dicko pe v 1d1a evAaPeta mov Ba OAaye Kavelg Yo TO oTEUA
0V Baostud. ApviOnke va Tapet To LATIo TNG Ao TIG TAPTEG DG OTOV VoL d10.6YIoEL TV
GAAN Yovia g kKoulivag. H dxpr tov diokov mpocyeumdnke otov mdyko pe Evay xtoumo
7oV TV Yéoe ikavomoinon. Ot téptec TpepovAAaV Yio Lo GTIYH| LEXPL TOV EUEIVOY
axivntec. Htav dyoyec kot actpoa@tepes

Ao éBaie TIg TETGETEG OTNV GKPT, eMEAEEE PEPIKES OO TIG KUUATIOTEG, COYOPOUEVES
QAOVOEG AELOVIOD, TOV NTaV TOoToBETNUEVEG OTNV AOOKOAAN, Kol TomoBEToe KAOE
Aopida cav avOog TpLavTdeLALOL 6To KEVTIPO OV NTaV oKOUN Leotd. H pupwdid tov
YAVKOV €GTEPLOOEWOMV Kol TNG POVLTLPEVING, QPPATNG KPOVOTOS GKOPTIGTNKE GTOV
aépa, ondlovtag g tnv pot.

‘Exave éva Prjpa mico dote va Bavpdoet to £pyo tng.

Ot 1apteg g elyav mapel 6A0 10 mpwi. [1évte dpeg yperdotnke yoo va {uyicel to
Bovtvpo, ™ Chyapn Kat To aAehPL, Yio Vo avakKoTEYEL Vo COUDGEL KoL VO OTAMGEL TV
{oun, va ¥TumnoEL, va olyoPpacel Kot vo GOUPMCEL TOV KPOKO avyol Kol TOV yupd
AepoVIOD PéYPL VA YIVOUV TayOPEVOTO KOl KPEUMON KOl VO TAPOLY TO YPOUO TNG
vepaykovloc. Elye Baier yAdco omnv kpovoTo KOl €Y OYNUOTNGEL OLOLOUOPPES
TTUYEG OTNV GKpN, cav daviehévio oepedakt. Eiye Bpdoet Kot kopapeAdoet TIc AEnTEG
Aopideg PAOVOAG AELOVIOV, Kat glye aAéoel KpLOoTAAAOVG (dyapng o€ AemT GKOVN Y10
10 yapvipiopa. Exeivn v otiyun, éviooe pia 6podpn entbupiio mov £Kave to dbyTOAd
g vo Béhovv vo TacTaAicovy TG dkpeg, 0AAL cvykpatOnke. ‘Enpene mpota va



KPUAOGOLV, eW0AAA®S 1 {ayapn Ba EAmve kot Oa oynudtile doynpo faboviodpate oty
EMLPAVELD.

Avtég o1 Tapteg avTimpoommeEvay OAo. 0c0 giye pabel amd ta eBoppéva PiPAia
ouvtaydv oto paplt ¢ kovlivag. Aegv vmp&e kamown otiyun Pracvvng ovte
anpooeliag, Kot oVTE éva GLOTATIKO AYOTEPO OTIC QOpUHeS ymoipatog. ‘Htav
oyolootikn o€ KaOe Prpa. Elxe ynoet avtéc Tig tépteg pe v Kapold tne.

Tng mpe opa va ehéyéet Tig taptec. 'EAeyle kdbe ombaun, kdbe kopotiot| yovio
KpovoTaG, KAOE AapmeP] ETPAVELQL.

Emtéhovg, enétpeye oTov £00TO NG VO YOLOYEAACEL.

Mmrpootd ™ eiye Tpelg Ayoyeg tdpteg Aepoviod kot OAotl oto Basiielo g Kovmag —
amd ta movAld Ntovto péypt tov 1010 Tov Baocimd— Ba Enpene va avayvopicovv 0Tt
ntav 1 KaAvtepn Coyapomidotpla oto Baoileo. Méypt ko 1 01 n untépa g Oa
EMPETE VOl TO TTOPAOEYTEL.

AmoAdaypévn amd to dyyxog TG, YOPOTNONGE TAVM-KAT® Ko ToipiEe pe evhovoiacuod
GTNV YOVPTA TNG.

«Eiote 10 Aopumpd pov Kapdpy, avaknpuie, ATAMVOVTOS TAUTLA TO XEPLOL TS TAVE OO
TG TOPTES, GAV VO TIS AmEVELLE TITAO o). «Tdpa,coc tpootalm va Pyeite otov €€
KOGLO LE TNV AELOVATN VOOTIUE GOG, Kol Vo, pEPETE YoUOYELD o€ KAOe oTOH oL B
TIUNOETE LLE TNV TOPOVGIN GOC».

«JIdMm pkdg oo eaynto, Aaidon Kébpwv;»

«A Oy, Oy omorodnmote payntd Toécaipy. ZNKOGE TO dAYTLAG TNG Y®PIG VO KOITAEEL
nicw ™. «Enitpeyé pov va 6ov mapovstdcm Tig o BovpacTiC TapTEG TOL YiOnKay
noté oto Baciielo tng Kovmoac!»

Muw pryé ovpd kovAovpidotnke otov 0e€ld g dpo. ‘Eva yvoudwtd xepdir e
povotakia epeaviotnke ot apiotepd ™e. O Toécaip Youpyolpioe OKETTOUEVOGS KAl O
Nxog dumépace TNV 6TovOLAIKT oThAn TS KdBpy. «Exminktikd» ,eime pe exetvov tov
t6vo ov mhvto £kave v Kab va avapotiétal ov v eipovedetal. «AALG oy givol
TO YAPL»

H K8 éyienye toug kpvotdArovg {hyapng amd o dGyTUAL TG Kot KOOVNGE TO KEPAAL
™G OMOSOKIUAGTIKA. « Agv €xel Whpw».

«Agv &gl yapt; [1o16 10 vonua tote;»

«To vomua etvan n teketdtnTom. To GTopdyt g TV yopyokovose kdOe @opd mov To
OKEPTOTAV.

O Toeodip e€apaviotnie amd TOVG OUOVE TNG KoL ETOVEUPOVIGTNKE GTOV TAYKO, LE TO
vy TG TOTOVGOG TOL Vo awpeitol Tave amd Tig tapteg. H Ko dpunoce mpog ta
UTPOG Yo voL Tov d1déel «Mnv toaunoelg! Elvat yia tov Bactid, avontey.

Ta povotdxia tov Toéoaip Ena&av.«l o Tov Baoctud; 1AL

Ta 166100 TOV oKapvioD ETpi&av 010 matmouo, kabme n Kdéd to tpdfnée mo kovtd oto
Tpomell Yo Vo KOTGEL. « ZKEQTNKO VO QLAGE® éva Yo ekelvov, Kol TO. VITOAOUTOL
UTOPOLV VO GEPPIPIETOVY GTO Y10pTvO Tpaméll. Eépelg moco yaipetat o Bactidg dtav
TOV YNVO ALYOVOLES, KO EVAG XAPOVUEVOS PAGIALHG. . .»

«Atotket éva yapovpevo Baciteion. O Toéodip yaospovpnOnke ywpig vo Urel 6Tov KOTO



v KoAOWeL 10 oTtopa Tov. Me o €KQpacn amosTpoPng 6to Tpdsmnd g, 1 Kabd
Ton00£TNoE Ta YEPLOL TNG AVAIESO GE EKEIVOV KO TIG TAPTES Y10l VAL TIG TPOCTATEYEL OO
TUYOV SVGAPESTN AVACO TOVOV.

«Evog esvtoyiopévog Pacthdg stvor emiong eEoupetikdg 6To va KAVEL GLGTACELS.
davtdoov va pe avaknpivéel enionun (oyaponridctpia tov Bacileiov. O kdopog Oa
€Kave ovpa Ao YIAMOUETPA Y10 VL OOKILAGEL TIG TAPTES LLOVY.

«Mvpilet Tapta edm péca».

«Emeidn éynoa tapteg Aepdvy. H Kab yopioe pio amd Tic pOpUES, MOTE 01 GAOVIES
AELOVIOD GE GYNUO TPLVIAPUVAAOL Vo, gvBvypapetovy e TG vrodAouwes. Idvta
TPOCEYE TNV ELOAVIOT TV YAVK®V T™G. H Maipn Av éheye 6tTL Ta YALUKE TNG TV 71O
opopea akoun K amd eketva mwov Eptiayvay ot {oxaponridoteg Tov Baciid.

Kot petd mv amoyivi yropt, o yYAvkd g dgv Oa tav povo ta 1o dpopea, aArd Ho

Bewpovvtav kot to Kahvtepa and kdbe dAAN dmoyr. Evav éroatvo cav kot avtdv ftav
akpPog avtd mov yperdloviav ekeivn kor M Maipn Av yuw va avoiEovv To
Cayxapomiaoteio Tovg. Metd amd 1000 ¥pOVIOL TPOETOACIAG EVIMGE TO OVEPO VL
LETATPEMETAL GE TPOLYUATIKOTNTO.

«Ymapyovv Aepodvia. avtiv Vv enoyn;» patoe o Toéoaip evad éfrene v Kab va
palevet To amopEvaploL oo TIc A0VOEG AEUOVIOD Kot Vo T TUALYEL o€ TOLATAVL. Ot
KNmovpoi B LTopovGaY Vo T YPNGULOTOGOVY Y10l Vo, SIOEOVV T TAPAGLTA.

«OyL akp1POY, elme yapoyeAdvTag 6tov £t TS O1 AVOUVIGELS EKEIVOL TOVL TPOTVOV
EMEGTPEYOV GTOV LLOAO TNG. OupnOnke 10 amaAd QMg Vo S1OTEPVE TIG SOVTEAEVIES TN
Kovptiveg Kot va EUTTVAEL PEe TNV LUP®OLE TV ECTTEPLOOEOMV VO GKETALEL TOV 0€POl.

"Eva xoppdtt tng n0eie va kpatioel Ty avapuvnon Kaid Kpopupév, cov puotikd Badid
péoa g, oA o Toéoaip Oa to pdbaive apketd cvvropa. AA®GTE, NTOV SVGKOAO VO
Tapapeivel pPOoTikd €va 0EVTpo mov EePUTPWoE Ge Hio KPERATOKALOPO HECH GE Lol
viyta. H ko0 giye Eapviaotel mov dev glyav dadobel prjnes axopa, kabng o Toéoaip
NTAV TPMOTOS GTO. KOVTGOUTOAA. Tomg NTaV amacyoANUEVOS He TO va Koldtol OA0 To
Tpwi N 10 TOavOTEPO, TOL £TPPaV TV KOIAA O1 VTN PETPLEG,.

«Bynrav and éva 6velpo» opoAOYNGE TNYOUVOVTOS TIS TAPTEC GTO YLYEID Yo va
KPLMOGOLV.

O Toéoaip kdBioe 0TOV TGIVO TOL «amd €va, Gvelpo;» To GTOUN TOV GYNUATICE Eva
TAOTY YOUOYEAO TTOV OTOKAAVTTE TaL HOVTIO TOV. « [l Aéyer.

«Kot va o pdbet 1o picd Baoiielo péypt to covpovmo; Anoxieietor. Eida Eva dverpo,
Ebmvnoa Kot BprKo pio AEROVIA VO QUTPAOVEL GTO SOUATIO LoV, AVTO £lval TO LLOVO TTOL
TPETEL VAL EEPELSY.

‘Ex)\eice 10 yoyelo pe dvvaun, 6yt poévo yoo vo GOTAGEL 1 1010, CAAQ KOL YloL VO
amotTpéyel Tepaltépm epwtoels. H aAndeia sivar 6Tt to dvelpo v Pacdvile omd v
oTyun mov Evmvnoe. Tnv otoiysuwve Kou v wpoPfinudtile. HOehe va uinocet yio avto,
oYe00V 0G0 NBeAE Kal va TO KPATNGEL LOVO Y10l TOV E0VTO TNC.
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To wxowd yepokpodoe Bepud otav n Kdabpwv émace 10 ¥épt tov Baocud kot
nepndnoav pali oty moapaiio. O Boactidg ftav povokepa, Kot £€vo KOPUATL QUKL
TAGTNKE GTO TOKOVVL TOV TATOLTOIMV TOV. Agv Bo pmopovoe va povel o apoOLEVOG,
aKOUN K1 av OAN M yropth NTav €va TapTt EKTANEN Tov dlopyovmOnKe TPog TIUNV TOV
v o o-yevEOMaL.

Me 11¢ oxéyelg g va Bpiokovtar og €va drakto ydog, n Kabpv ékave 6,t1 propovce
Y10 VOL KPOTNGEL TO PAEILA TNG TPOOIAMUEVO OTIG TPOEEOYES TMV AEVKAOV Bpdyv, OOTE
vo unv umel otov mepacpd va avalntmoet tov Tléot péoa oto mAnog. Hrov oiyovpn
¢ pe o patid Ba éepe Tic mo Pabiég g okéyels. H opynotpa cvvéyioe pe éva
Baig, ka1 n Kébpwv eiye 1o mpoaicOnua 611 0 Bacihdg paleve 1o kovpdylo yia vo g
{ntoet évav akopa xopd, £Tct Tov gvyapiotnoe Beppd yio v kavipilo kot EEpuye
péca ato mAnog Tpv TPoAdPel va TG mEL KATL.

[Mpw ¢, o1 KaAeopévor g yoptg dpyoav va yopilovtal oe (gvydplo kol va
evBuypappilovtar yio tov endpevo yopo. H Kab anépuye va cuvavtioet 1o PAERLQ
OTOOLONTOTE: MTOV ampdbovun vo moapoacvpbel ce omowdnmote ovlntnomn M oe
omolOVONmoTE GAAO YOpd, N Vo elval OyyUIA®TN KAVOVTOG OTEAEIMTEG OTPOPEG,
QLYOVPEG Kol TETPLUIEVES KOVPEVTES UEYPL va. dlaAvOel To TANB0g amd pofo va unv Tovg
TPOAAPEL TO GKOTASL TOPO TOV £V TEPUG KAPOUIOKOVOE.

To mnBog mov padvale to Gvoud tng dékoye Tig okéyelg c. Olot giyov polevtel
OTPIUOYUEVOL TTPOG TO UEPOS TNG. Aekddec yuvaikeg cuintovoay TG ENUES Yo TNV
EPMTOTPOTIOL TNG, Kol OeKAOES Gvdpeg TG {nrodoav éva yopd Kol OTN GLVEXELN
ATOLLAKPVVOTOV, OGTELEVOUEVOL KOl TPOGTOLOVUEVOL OTL deV NNBeAaV va TpocPinbdet o
Baoiuac. EvimBe va g tpafave ta pavikio kot EBAene yapdyeia cov tov Toéoaip va
OLOPOVVTOL UTPOGTA 6TO TPOS®TO TNS. «Aaidn Kabpiv, mdco vrépoyn deiyvate katd
™V owdpxela g Kavipihogy.

«O Boaowdg coc €yet advvapioc to teAevtaio Owdotnua, £Tol 0gv eivon Aaidn
[Tivkeptov;»

«AgiyvoTe TOVELOPEON, TPAYLOTIKA LEYOAOTPETNG!»
«Ka0pwv...Kabpwv..Kdabpw...»

Xopunlmoe to KeQAAL TNG G€ Pid TPOSTADELD VO TEPAGEL, IKETEVLE VAL TNV OPNGOLV VL
nepdcel. To poard g otprpoyvpile kor Bpiokovtav ce cOyyvon 060 10 TANH0G
TOKVOVE, TANUUVPILOVTAG TNV LEe cuyyopNTHPLO, ULOPPOVIAGELS Kot emaivovs. ‘Hrav
TEPLTPLYVPICUEVT] A0 TO YOUOYEAD EEV@V oL MTay TOAD TLEAOL Yoo Vo dovV TNV
OmOYONTELOT| MGM MO TO WPOIO TNG TPOCMTO, To ®POLC TNG POvYM, TNV ®paia TNg
Com...

‘Eva obvvepo Aevkov komvol €6kace 6Ta OO0 TG, KOL O AEPOS YOP® TNG YEUOE LE
Eapviaopéveg eovés. H Kabpwv mhywoe. Méoa og Alya Aentd o Kamvog Ntov 1060
TLUKVOC TOL OEV UTOPOVGE VO OEL OVTE TOL 110 TNG TOL YEPLOL ATAMUEVO, UTPOCTA TG,
ZaQViKd EVimoe Eva. YOVTOPOPEUEVO YEPL GTO OIKO TNG, TOL dAYTLAG TOLG UTAEXTNKAY
peta&d toug, kot v tpafovoe mpog ta eunpog. 'Hrav o Teot.



Tov akorovOnce ywpig epmToELg, VidBovtag afoia HECH GTO GLYKEXLUEVO TANOOC.

O xanvog apainoe, kot o TCéot v 1pdfne mdve o’éva Aevkd andtopo Ppayddes
aviyopo, 6° £vo 6TEVO LOVOTATL KPLUUEVO GE [ol €601 KAT® amd toug Bpayovg. O
TCéot koitae micm Tov, Yo va BePfarwbei 6Tt n Kab frav kadd tpotod Toug 0dnynoet
miow omd Eva Telyog amd TEGUEVOVS 0YKOAIB0VE, Ol EMPAVELES TV OTOI®V EAQUTOV LE
Koppatio yoralio.

Agv Ntav 1060 W10TIKA 660 pia Boddooia omnAld, oAAG HTaV YoARVio Kot RTav povot
touc. 'Eoto kot yuo Alyo. H kaBpwv Baprovacatve kot {eotovotay amd TV KOpuen og
To VOYLL, OU®G 1 OKlEPN Yovio NToV GVETN Kol GPYIGE VO OVOATVEEL LE TEPICGOTEPT
EVKOALOL.

«Eioat koAd;» pdtnoe o TCeot Kot TG £MacE TO ¥EPL UE TNV X0VPTO TOV, KOITALOVTAG
™V pe Vv 101 avnovyio mov giye dei&et 6tav n Kab elye Eumvioetl 6toug kNmovg.

Exeivn éyveye. «AicBdvopon non KoAOTEPQ, EVYOUPLOTOY.

«Noula 611 o MwoBovpovceg ot ‘E@ayec timoto onpepa;»
Exeivn Eepokatamie «N-vat, pia kpeotomto 6tov £QTac TO TPMI».
O T&éot yapoyérace otpafd «EEapetikn emhoyn».

Ta televtaia Aemtd €oPnoav, kot yoo GAAN pe eopd, n Kab otexdtav oty axt,
atevifovtog v HAAAcCO KOl GLVEONTOTOIMVTOG e pia EaeViKY| Befotdtnta OTL avTdg
0 YEA®TOMO10G NG EKAePE TNV KapdLd TNG.

Tpapnée to ¥€pt g Ko YOPIGE Y10 VoL KPLPOKOITAEEL LEGOL OO Lo pOYT OTO BpayLa.
O xomvog kaBapile ypriyopa oty maporio, a@nvovtag Ticm pio AETT) OpiyAn TOv
KAALTTE TOLG GOGTICUEVOVG TTaPEVPLEKOUEVOLS. H opynotpa dpmg eEakorovBodoe va
nailel, Kot 1 oVvyyvon £0wve T B€om g o€ Eva AALO YopO.

O TCéot amopdkpouve pio Todvea poAlodv and tov ®po g Kdab. « Aev cov apéoet o
XOPOG:»

‘ExAelce ta pata . To akpoddytura tov Tleot Enevay koAAnpéva 610 aKkdALTTO
d€pua TOL Ao NG, Kol OV umopovoe va avtiotadel va yeipel Tpog avTd.

«Agv yiveton va elpacte OAOL EEUPETIKOL YOPEVTEDY.

«Na ov €60 gicar vépoyn yopevTproy. Hrtav 1060 Kovd TG Tov HTopovGE Vo, VIOGEL
™ {eotao1d ToV GOUATOG TOL, N OToin dTEPVOVSE TO KPLO TOL avVEUOL. «Aimla cov
akoun kot o Baoildg £€detyve Ayotepo alloséPactog. Mmopel va det Kaveig ylati o€
0életl yio Baciiiood Tovy.

To otopdyt g Povraée. Aev vnpye Tkpio GTOV TOVO TOL. Avapwtidnke Tov Adyo.
Av ot porot Tovg avtioTpépovtay Kot 0 Tleot epmtotpomovoe pe pol GAAN KOTEAQ,
oiyovpa 1 Kab Ba giye yiver koppdria. ®a arcbavdtav cov pia @Aovda Aepoviod Tavem

o€ Tple.



Amotpafrytnke kot dvolge ta pdtio g, To xépla TG yavtlopuéva oty AEVKN,
aoTpoeTeEPN TETPO. «Aev mpémel va pe oyyileigy. Eime pe oprypuévn eoovn kot tovg
YTOTOVG TNG KAPALA TNG VO EMLTAYVVOVTOL.

O TCéot ompiydnke oy wétpa. «Eyxeig dikio, Avmapoy. H Kab dev umopovce va
KATOAGPEL oV TO EVVOOVCE.

H Kapdud g opiytnke otnv dym tov. EvymOnke va unv eiye amotpapnytei. Evymbnke
va v glxe TpoaPméet Kovid Tov.

«ITec pov Kopie [opye, étol copmeproépecat kat pe OAEG TG Kupieg oto Baciielo tov
ZKOKIO0;»

«Z€ O GCLUTEPLUPOPA OVOPEPETOL; ZTOVS KAAOVS OV TPOTOVGS; XTO, YONTEVTIK( OV
EVELOAOYNLOTO; XTO GOYNVEVTIKO OV YOPIGHAL. .. »

«Evvoovoa v emipovi 6ov va. e KAvels va KokKvilo pe Lovadikd 6komod va YEAGELS
poli pov apyotepoy.

O TCéot yhopaoe kot ékove Evo Pua mo kovta. H KéO propovoe va axkodoel to
TPiEIo oo TG SepUATIVEG UTOTEG TOV. «Xg daPefatdvm mmwg 6Tov Oa emavaldfm ovth
™ 6L{NTNON GTO HVAAO LoV apYdTEPX, OE Bl YEAGW.

H Ka yopniooe ta PAEQapd g, Kot 1 Kapdid ¢ okiptnoe. «Ilpénet va yupicw nicw,
01 YOVELG LoV Ba avnGLYNCOoLVY, EITE Kot OmOHOKPUVONKE.

«IIepipeve...»

AxovotnKe cov gpatnot, kot Oyl araitmon. Ko £tol mepipeve, evod tavtdypova m
KapO1d TG £TpEPE oL TapAAoyn EATTIOA.
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H Ké0 xorrovoe enipova tig moptec mov frav akoun opbdvorytes. To copa g frav
Tay®UEVO, 0ALG TavTdypova eAEyovtay. To otfog g Ntav o Kevhy Tpdma. Adelo
Kot yopic crenuota.

Agv movovoe mo. O TOVOC 0TV payIGUEVT] TNG KAPOLA TNV E1YE GKOTMOEL, KoL TOPA ETXE
xoel.

H 0Aiym c. H amodAiea c. O moévog e, OAa giyov yobet.

To pévo mov eiye amopeivel rav o BLUOS, 1 OpYN KOL 1| OMEATIGUEVT] OVAYKT Y10
eKoiknon mov cuvTopa, ToAD cuvTopa, Bo TV SN T™G.

«T-11 cuVEPN;» pdnoe o Bacstdg tpaviilovtag. « Tt ékavov;»

«Me amehevBépwcavy, yiBOpioe n KaO. H patid g ta&ideye 6tov Kpatovpuevo mov
NTAV YOVATIGUEVOS GTO TATMLLO, LLE T YEPLOL TOL GAVGOOEUEVA, AL XWOPIG PPOVPOVG
va tov Kpatdve. O Ilitep Ilitep, pdvog Tov, dev PaIvOTOV GLYKAOVIGUEVOS OO aVTO
nmov elyav kdver ot Adeppés. Ederyve dvoapeotnuévoc. Avcapestnuévog Tov Tov
TACAVE, TOVL TOV PEPAVE £0M, TOV Yovartilel umpoota otnv Bacsidiooa e Kovmog. Ta



xelln g Kab, corypéva, onkdbnkav mpoc 1o mave. «ExmAnpocay v vaodcyeon
TOVGY.

«Ma...n Kapdd Gov...» apyloe va Aéel 0 BactAlde.

«Agv pov ypnoipeve mAEov, Kot €ion TOAD ELYOPIGTUEVN LLE ALTO TOV TTOVL PEPAVE MG
avtdAlaypoy. To Bréppa g otpdPooe. «I'cwa cac, Zep [litep». Eeotdce to dvoua
pe Bopd, ki o Bupodg g otpofile, povokwve kat korye To GO ™G, Yepilovrog
oA To kevd. Ot apBpdoels TV SaKTOA®MY TG AGTPIcaVE TAVEO GTO KAYKELD, KAVTOC
etvat 0 S0AoPOVOG TOV EKMTTOVTOG YEA®mTOTO10V NG Baothkng aving g Kovmoac. Tov
EKOYE TO KEPAAL Kot PeTd To €oKkaoe 6T0 d0c0C. Eivar dohopdvooy.

Otav elye o@avraotel ovt) TV oKnvh, ovnovyovoe HATOG KAAwel Otov Oa
avtipetomie Eava tov doroedvo tov Tleotr. Opme to pati e NToV oTEYVA GV
KOOKIVIGUEVO OAEDPL.

H pelayyoria péca g non vroywpovoe. Topa to copa e eAéyovtav. O Baciiidg
onKaOnke S16TaKTIKA. «AVvTo gvat...vor. Nat, akpiodg. Tt evyevikd ek pépov cag mov
npdate, Zep Ilitep. Nopilw avtd amartei...ep...», O Bactmdg £€voe 10 Ke@OAL TOL
KAT® amd v Kopova. « Kot Tt yivetan petd;»

«T1 Aéte yio pa dikm, Meyadeiotate;» npoteve to Acmpo Kovvét.

«Noa! M dikn! EEapetikry yoyaymyia. Koinq oamacydinon. Nai, vat. ‘Evopkot,
ovykevipobeite. Kataypdyte 1o katnyopnmpilo e Baciloosacy.

O1 évopxot etoydotnkoy 6to ypryopa kot ERyaiav mAdkeg oyiotoriBov, 6TIg omoieg
&ypapov TPoOYEPeS onuewwoels pe Aevkn koAl O Ilitep Ilitep mapépeve
YOVATIGTOC, OAAG TO KEQAAL TOL NTAV CNKMOUEVO LE TNV HOTLEL TOV VO SOIEPVE TNV
Ka0pw. H KéBprv tov koitaée ki exeivn, yopic @ofo, yia mpdtn @opd. Tnv xupicve 1
TPOGLOVN VOL OEL TO ALLOL TOL VOL YVVETOL GTO TATOA TS aifovoag Tov dikaotnpiov.

«To copa evopkwv Ba NBele va karéael Evav paptopa, Meyoleldtatey.
O Boaotdg ytonmoe mohopdakio. «Q voi, eavtootikd. [Tolov va Kahésovpe;»
«Oa BéNape va KOAEGOVE TOV YEAWTOMTOLO TOV TAAOTION GTO EGMALON.

H Ké6 ayprokoitaée. Avéapesa oto mAinbog vanpyav yibvpot kot patiég. Oot épotalov
va tepévouy va eppaviotel o Teot mhvo o€ £va aonUEVIO GTEPAVL TOL VO KPEUETOL
amd 1o TaPavt.

«Eivar vekpog». Eime oolyyovtag 1o 06vtia. IlpooméOnoe va amofdirer tnv
QOVTOGIMOT TNG VO amokePAAicEL GAOVG TOLG NAIB1oVE oV Ppickoviav oty aibovaca.

«Q vai, €101 givat, cooTtd;» povppovpioe 0 AcBog, Toviovtog TV dmicTwon e Eva
veupko yéMo.

«Eyo gipon o paptopag cagy. Eime n KaO, «Huovv exel kot cog £xm mel oM Tt GuvER.
Eivai doAo@dvog kat tov a&ilet va typmpnBei».

OMot yéhaoav vevpikd, vimBovtag dBoAa mov 1 véa tovg Paciloca tapevéfatve oTIC
BactAkég TopadOcELS.

(lowg...» eime 0 Aaydc. « Av dev VITAPYOVY AAAOL LAPTLPEG TAPOVTEG, 1GMOC TO CAOLLOL
TV VOpK®V Bo umopovcoe va AdPet vTOYIV Tov pio ETVUNYOPio;»

‘Eva kwopa (ovtdviag Eéomace ota €0pava Tov evopkwv kot 1 Kabpv dixovoe va
povppovpilovy «Evoxocy, «abmocy Kot «Bélel pmdvion, eva o Ilitep Tlitep Eepdpnée



TP PWANGCEL
«Eym xatt va mo».

Av ko1 1 @V Tov NTaV Ppay vy, dwamépace v Kabptv cav maiippoikd kopo. Agukég
KnAideg Baunwoav ta pdtio e, HOele va tov Kdvel va condoet yo mévta.

O Baoiudg, avomontog yuo to 61t 0 aipa g Kabpwv éBpale, ytomnoe 10 cpupi. «O
d0A0PO...VOG. .. €E.. 0 KOTNYOPOUUEVOG eMBVLEL VO LA oEL »

Avo @povpoi Pynkav umpootd ko apmacav tov Ilitep Ilitep amd tovg aykmVeg,
onkovovtag tov 6phro. Ot advcideg mov giyov mapatnoel ot AdeApég Emecav 61O
TATOUO.

O Kopoaxkag avamnonoce miveo 6to kdykeho Kot fpédnie oto ontikd medio e Kdabpuwv.
"Htav ocav va elye évav £umioto 6to TAEVPO TG KATOOV TOL NTAY TOPOV EKELVN TNV
viyta kot Eepe. MoOvo autdg dev giye tapaydel amd eofo dtav ot Adeppic Tpov TV
kapold g Kabpw. Kdamote eiye oyedidoel va g kaver to idt0. Otav o Tleot eiye
OYEOLAGEL VO, TG KAVEL TO 1010.

AMG avtd dev elye mo onuacio og gkeivn. Mo kapdid cav avT) NTAV AYpNoT,
aveEdptnro and ta 6ca Eleye o Kabévag. Agv elye kapio amoidtwg aio.

O Zep Ilitep maoe ota TS0 TOL OOTE Vo umopécet vo otabel yopic v Pondela tov
QPOVPAOV. AV Kot oTNUEANTOG, TOV TPOUOKTIKOG Ommg Ttavta. Koitaée Plaotikd yopw
T0V, Koitaée Tov Bacild, Toug evOpKove, ToUE 0VAKOVE TOV TOAATION, TOLG PPOVPOVG
Kot tehMkd to PAéppa  tov KotéAnge oty Kabpw. «llpdypatt eyd tov okdtmow».
Anlwoe pe Bupd. «AAAG vtepacmilopovy v cVLLYO LoV .

Ot évopkot onpeimoay Tpoyepa Kol pe Placvvn oTig TAAKES TOVG.

O ITitep €kave éva Pua pmpootd. «Avtoi ot dvBpmmot: 1 VINPETPLL, O YEAWTOTOLOG
Kol €06V...» gine Bopopéva oty Kdébpwv. «... Katamdmooav v wwioktoia pov. Agv
Mmoo amd kavévay Toug va mael exel. 'Hrav mepiepyor aypeior mov fpbav va dovv t0
‘épag’, to ‘Onpio’». Eine pe mkpio, «AAAG Tov 1 oOluyog pov! Kot v okdtooes.
Axpdg umpootd ot patio pov, v okotwoec! Eoeig elote ta téparta, Oyl eyd. Oyt
exetvn!».

«Hrav to ®Avapovdt!» pavaie n Kao.
To nmAnBog Eepdvnoe EKmTAnKTo.

«JTapérenye va cag el katt. H ovluydc tov, mov v TpocTtdTevs, fTo 70 @AVAPoHOL.
H Maipn Av Ba yivdtav to emopevVo yed o TOV TAGGLOTOGC.

«Agv énpeme va £€pBet oTov Aoyavoxknmo pov. Katamoatmtég! Aolopovor!»
«Eo? gloat o doAo@ovog!»

«Onwg gloout kot €6V, kot gicol Kot KAEPTA omd mave! Mov €kheyeg TV KoAoKLO.
Eépw 0Tt €00 10 €kaveg . ['votav kKahvtepa. H koatdpa vroywpovoe, oA T0Te €ide
exeivo 10 Kéwk. Aegv umdpece va avtiotabel ko 1o €paye. Tote petapopeddnke
moA... Aev Oa...Agv pmopovoe va eravEADEL Kot Toug €00!»

O Boaotudg ytommoe 1o oeupi tov -0 B6pufog amd kdbe ytommua miele Tov KpdTOPO
g Kab.

«Aowmdv...» Eine o Baciudg, o onoiog idpwve évtova. «Ilictedm 611 o1 évopirot Ba
EKTILOVGOV Ul UIKPT dtevkpivnon...» Egpofnée yia va kabapicel Tov Aopd Tov Kot



épTiaée v movdpapiopévn mepovka. «Xep Ilitep, déxeote tOvV 1o)LPICUO OTL TO
@ALOPOVIL NTaY 1 GVLVYOS Gag;»

To axpoatnpilo avactatmOnke, kot Kab drxovoe mepiocodtepa amd £vo LEAN GTO GO
TOV EVOPKOV va, avapépovy 0Tt 1 cvlvyog tov Ilitep Ilitep Mrtav mopovca ctov
aocmpopovpo xopo. Epowale pe éva appwoto mhdcpa. KaBdiov tepatmosc.

4.X7y0MaGN0C

4.1.Megtappootiknl Evro:Qcmpio tov Xkomov Kor Kewpnevikn
Avdivon

210 OVGKOAO £PYO TNG METAPPOCNC O LETAPPACTNG Y10 VO OELEMDGEL TNV TAPAYMOYN
eVOG KEWWEVOL-GTOYOVL KOl VO OAOKANPADGEL UE OMOTEAEGUATIKOTNTA TV €mBuunty
Aettovpyia TOL, TPEMEL VAL KATAVONGEL TOV EMOIWKOUEVO «OGKOTO» NG peTappaons. H
Bewpia Tov okomo¥ eivar ywpic apePorio £pdolo kabopiotikng onuociog Kdabe
petaepact) mov Oa tov Ponbnoet oty mopeict 1oV ®G TPOS TV SUOPPOOCT) TOL
petappacpatos. Me tov teyvikd 6po «okomdg», o Vermeer evvoel v axpipn yvoon
TOV AOYOV TNG UETAPPOAONG VOGS KEWEVOL-TNYNG KOl TNG AELTOVPYIOG TOV. «ZOUP®VA
ue v Gewpio tov Zxomod (yepu. Skopostheorie), n omoio epapudlel v Evvola Tov
2Kxomod o1 PETOPPOCTIKN TPA&N, N Pacikn apyn mov kabopilel kGO PETOPPACTIKY
dradikacio givat 0 6tdY0¢ (Zrkomdg) TS GUVOMKNG LETAPPACTIKNAG dpdongy». (Vermeer
1989a:100, 6mwg avapépetatl oto Nord, 2014, 6.70).

«Av1d oL VooTNpilel N Bewpia Tov Zkomov eivar 6TL ogeilovpe va petappdlovpe
OCLVEWONTA Kot LLE GUVETELD, COLP®VA LLE KATOWL 0pyN oL cEPeTaL TO Kelpevo otoyo. H
Bewpia dev kaBopilel mown Ba etvon avt) N apyn: avtd Ba mpénel va amopacileTon
Eeymprotd yio KGO petappactikn mepintmon».(Vermeer 1989B:182, 6mmg avapépeton
oto Nord, 2014, 6.75).

2mv mepintowon g Aoyoteyviag onueio ekkivnong e HETAPPACTIKNG dtadkaciog
OMOTEAEL 1] TPOGOTIKN AVTIAN YT TOV KEWWEVOL-TNYT| omtd Tov petagpactn (Nord,2014).
2mnv Aoyoteyvia mopmog eivat o cuyypapéas tov kewevov. «IIpdBeom tov dnpiovpyod
TOV AOYOTEXVIKOV KEWEVOV EIvVOL GLVIOMS oYL VoL TEPTYPAWYEL TOV KTTPAYLLATIKO KOGLLOY»
(6nwg mpocAapPaverol Kot avayvopileTol omd TNV TOMTICUIKY KOWOTNTA), OAAD,
TEPLYPAPOVTAG EVOV EVOAAAKTIKO 1| POVTOCTIKO KOG, VO EKOEGEL TNV TPOCHOTIKY| TOV
dmoyn vy v mpoaypatikdémroy (de Beaugrande kou Dressler 1981:192 6mmg
avapépetor 6to Nord, 2014, 6.178). O1 okéyelg Kot ot amdYELS AVTES EVIGYVOVTOL LEGH
NG EKPPUCTIKNG AEITOVPYING 1 OTOl KATAAYEL VO £XEL TPOTEPOLOTNTOL GE GVYKPION
pe v mAnpoeopiakn Asttovpyia . [lapd to yeyovdg 6Tt H10KpITIKO YOPOKTNPIOTIKO TWV
AOYOTEYVIKOV KEWEVOV €lvol 11 EAAELYT EMKOIVOVINKOD GTOYOL, TO. AOYOTEYVIKA



Keleva amevBivovtal TPOTICTOE 6€ OEKTEG OV EYOVV GUYKEKPIUEVES TPOGOOKIES Ot
omoieg oyetifovior Pe TNV AOYOTEXVIKY] TOVG EUTEIPIO KOl 1) LETAPPOCT) ALTAOV TOV
KEWEVOV OTOCKOTOVV OTNV EMTEAECT] OGS AEITOLPYIRG Yo TO KOwO-o10)x0. O
TOPOANTTNG AVTIAOUPAVETOL TO TEPLEYOUEVO UE PAOT TIG OOMKEG KOl TIG VYOAOYIKES
1010t 1EC TOL KEWEVOL. H avtidnym tov mapainmtn pnopel va d1apépet amd Tov 6TOY0
OV dNUoLVPYOV, KaBMS emnpedletor amd v eEolkeimwon Tov e T Aoyoteyvia, To
YVOOTIKO ToL VIOPadpo kat tov Toltioud tov (Nord, 2014).

XOoppova pe to povtédo g Nord, mpokepévov va emtevyBel n Keevikny ovaivon
elva amapaitto va e€eTactovv Kot vo amavtnfodv opiGHEVE EPOTALLATO TTOL APOPOVV
TG TTLYEG TG AoyoTeXVIKNG emkovavias. Koatapyds, to emheybév keipevo mpog
LETAPPOCT OVI|KEL GTO EKPPACTIKO £100G KO EGTIALEL OTN LOPPT], EVD KVPLA d1AGTAOT
™G YA®ooag glval 1 aoOnTikn. 0 aodnTkdg avTdg Tapdyovtag GVUPBAALEL otV
eMidpacn VO TV 0Toi0 VTOPAAAETOL O AVAYVOGTNG, Y10 CVTO O LETOPPOCTNG TPETEL
VO EMYEPNGEL TNV OVOTOPAYDYT TOV DOOAOYIKOV ETAOY®OV TOL cuyypapéa (Nord,
2014).

[Toundg evdg Aoyoteyvikod keyévov givor  cuvnBmg o  ONUOLVPYOS, OTMG
TPOAVAPEPONKE, KOl OTN €V TPOKEWEV® TEPIMTOON, TOV POAO TOL TOUTOD £YEL
avorapel n Marissa Meyer, 1 omoia ivar kot 1) cvyypaeéoc tov Bifiiov. Kvnmpua
duvaun g onuovpyiag tov Pipriov Heartless paiveton va givor 1 aydmn thg Marissa
Yol TNV TOUOIKY AOYOTEY VIO GE€ GLVOLAGUO e TNV évtovn emBupia TG va e£gpeVVNoEL
TEPOULTEP® TOV POVTACTIKO KOGLO KO TOVG YOPAKTNPES Tov emtvonce o Lewis Carroll.
MéGo amd aVTHY TV OVOTOPUY®Y TOV (OVIOCoTIKOV kKdouov tov Carroll, n Marissa
eaivetal va 0€let, oyt povo va ovoakaAvyel Tig pileg pio omd TIG TO OVOYVOPIGIES
QLYOVPEG TNG AOYOTEXVIOG Y10 TOOLHL KOl VO AVOADGEL AYVOGTEG TTUYES TNG, OAAG Ko
Vo TPOKAAECEL EVTOVO, GLVOLGHN AT KOl GKEYEL GTOVE AVAYVAGTEG TNG, GTOYOS TOV
elval epeovng amd tov YAaeupod Kol TopacTatiKo TPOTo Ypaeng.

Eivar odvnbec ta mapopdbia vo petadidoviar Tpo@opikd, OU®S GTOVS GUYYPOVOLG
TOMTIGHOVG HETASIOOVTAL KUPIOG GE YPamTI] LOPPN. AV Kal 1| GUYKEKPIUEVT] 1oTOpin
etvat eumvevopévn amd Topapdl, avtd dev GUVETAYETAL TOC 1 1010 KOTATAGGETOL O
avtv Vv Katnyopic. H 1otopio ancvbiveral 610 pHéco avayvootikd Kovd nAakiog
dMAEKA ETOV Kot Ave, aALE cuUTEPIAAUPAVEL AVOPOPES Kt GE BALN AOYOTEYVIKE £pYQL
OV TTPOGOIOEL LI EVYAPITTN YPOLL GTOVG OVAYVAGTESG TTOL EVOL TTLO EEOIKELOUEVOL LUE
™V Aoyoteyvia, Kot dtadideTol pEcw Eviumng popeng PiAiov mov tpwtokvKAOPOpNCE
tov Noéuppro tov 2016.

O petagpaotig tvar emiong £vag amd Tovg TOALOVS AMOOEKTEG TOV KEWWEVOL-TINYNS,
KOl Y100 OUTO OTN UETOPPUCUEVN Aoyoteyxvia To kobnkovio kotavépovtal. O
oLYYPAPENG TTAPEXEL TNV TPOOEST), EVAD O UETAPPOCTNG TPOSTADEl VO TNV EKPPACEL
(Nord, 2014).

Avtd mov dwokpivel Eva Aoyotexvikd Keipevo givar 1 YAOoGoa, 1 onoio umopel va
TPOKOAEGEL EVOL TOMTIKO OTOTELEGILO. GTOVG AVOLYVAOGTESG KOl GUVOEETOL GTEVA [LE TOVG
oT1OY0VG TOL cvyypapéa. «H Aoyoteyvikn YA®ooa £xel pio 10104TEPT] GLVONAMTIKY,



EKQPOOTIKN 1 ooOntikn onuacia, 1 omoia pmopel va pigel g oty Tpddeon N Tig
npoBécelg Tov mopmov» (Schmidt1970a: 50 dnwg avagépetor oto Nord, 2014, . 181).

«ZTM AOYOTEXVIKY] WETAPPOCT), O UETOPPUCTNG KOAETOL VO HETAPEPEL OYL LOVO TO
LVOLLOL TOV KEWEVOV-TNYNG OAAGL Kot TOV 1O104TEPO TPOTO EKPOPAS AVTOV GTN YADGGO-
myn». (Reiss 1971: 42, 6mwc avagépetar oto Nord, 2014).Xuvenmg, 0 LETAPPOUOTNG
0o mpémet va ivar e B€om va avtamokplOel 6 OpIoUEVES OTTOLTGELS, DOTE VO, ETITVYEL
L0 OXECT 160VVOUING AVAUESO 6TO KEiLeEVO- Ty Kou Keipevo- otoyo (Nord, 2014).

4.2.lcoduvapia e Ae&1ko Eminedo

Youepwvo pe v Baker oto Bipiio tng In other words, ta petappactikd TpofAnuata,
oe Ae€wo eminedo ywpilovrar og évieka Katnyopies (Baker, 2001). Avtég ot katnyopieg
TePAAPPavouv:

1. Aé&eig g YAOGGOG-TNYNG TOL AOTEAOVY AYVOOTY £VVOl0 Yol GTOV TOMTIGUO-
o10Y0.

2. AéEgic g YAOGGOG-TYNG Tov ekppalovyv €vvoleg ol omoieg dgv ek@paloviot
LLOVOAEKTIKA OTN YADGGO-GTHYO.

3. [ToAvmhokOTTO MG TTPOG TNV OTHaGia.

4. Ynuoctokég O1popis TV AéEemv.

5. [lepmtdoelg mov 1 YAOooa-mn YT 0ev dtabétel Yevikes Evvoleg (VTEPMOVLLO).

6. [leprmtdoelc mov 1 YAOooa-mny"| dev dlabETEL GLYKEKPLULEVOLG OPOVS (VTMOVVLLO).

7. AoOopEC OTIC GYECEIS TPAYUATOV KOl TPOCHT®MV OTMG OVTES VEIoTAVTAL 68 KAOE
YAOOOO.

8. Alpopég otV eKQpaGTIKN oNUacia TV AEEEMV.
9. Awpopég otV Hopen Kot SUGKOAEG LETAPOPAS CUYKEKPILEVAOV TOTTMOV.

10. Awpopéc ®¢ mpog TV GLYVOTNTO KOl TOV GKOTO TNG YPNONG CLYKEKPIUEVOV
TOMOV.LOPOAOV AVAUESH GTN YADOCO-TNYN Kol YADGGA-GTOYO.

11. Xpnon daveiov kot WYevdoPlmv ALEEMV TTOV UTOPOVV Vo, OONYGOVV GE
SLPOPETIKO OVTIKTLTTO KOl TOPOVOT\OT).

Apywcd, 6cov agopd 10 Aegkd eminedo o6To AMOCTAGUATO EVIOTILOVTIOL OpIGUEVOL
wpofAnuota Tov Katatdocovtol oTig Tpoavapepfeiceg katnyopiec. ITo cvykexpyuéva,
o710 Keipevo vapyetn AEEN «miles» mov givar povada pHETpnong LEYAA®Y OTOGTAGEMV.
Avti 1 povada pétpnong ypnowonoteital otig Hvouéveg IoMrteieg tng Apepikng, amd
omov gtvan ) Marrisa Meyer, kat otnv AyyAia, amd 6nov kataydtav o Lewis Carroll, to
£pYo 1oV omoiov evémvevce TV Marissa va YpAWeL Lol 1I6TOPIo TOV VO ETIKEVTPMOVETOL



omv Ntapo Kovma. Xtnv EAAGSa, av kKo propet va EEpovpe Tov 6po Ay TG GTEVIS
ETOPNG TTOL VITAPYEL LE TOV TOMTIGUO TNG AYyYAlog Kol TG APEPIKNG LEGH TOV TOVIDYV,
TOU SdIKTOOL Kot TNG ekpuddnong g yAmdooag, M povAdo PETPNONG TOL
OVTOTOKPIVETOL GTNV EAANVIKY TPOUYUOTIKOTNTO EIVOL TO «YIAIOUETPO » KOl Y10, OLTO
amoddOnke pe avtv Vv AEEN. AT 1 TEPITTOOT GLYKATOAEYETOL GTNV KOTNYOPioL e
I €vvoleg mov VIhpyxovy povo otov mohrticpo-mmyn (Culture-specific concepts,
ovpueove pe tov 6po mov ypnotpomolel n Baker) kafmdg, akdpo kot av vmhpyet
petdppaon yio v AEEN «miles» oo eAAnvikd (piiia), n xpnon g AEEN «AMOUETPO»
elva o opO AOY® T0L KO1VOD GTO 0TI ATEVOVVETOL TO LETAPPUGLLOL.

Yvveyilovtog pe 10 Ae&ikd eminedo pog dAANG Katnyopiog TpoPAnudtmy, 61o Kelpevo
vrapyel N AEN «shoo» ¢ omoiag avtictoyn amddoon ota eEAAnvikd Ba MTav TO
EMPOVNUA «EOVT», OUMG M AEEN GTO apPYIKO KEIPEVO OEV AEITOVPYEL MG ETPOVILLO,
aALG g pruna (to shoo him back, 6. 8) mov €yel ™) onuacio oV «amOpAKPOIVOY» Kot
«OOYVO» KO xpNolonoteital kupimg o€ mhaicia wov agpopovv (ma 1 évroua. [Taporo
7OV 1 €VVOLa TNG OMOUAKPLVOTG VOGS (DO amd éva LEPOG dgV Elval akaTavONTY GTOV
TOMTIGUO-GTOYO, OEV VIAPYEL CLYKEKPIUEVO PO TTOL VAL AELITOVPYEL  OTOKAEIGTIKA
péoa o avtd ta Opto. Emopévag 1o pipo amod60nKe pe mo yeVIKO TPOTO MG «OLDYVOY.

Emumiéov n AN «joker» mapovstdlet 1010TEPO EVOLOPEPOV. ZVYVA YPTCLLOTOLEITOL Y10l
Vo YopakTPicel €vo GTOUO OV EMOEKVOEL TOLYVIOLAPIKT GLUTEPLPOPA KOl KAVEL
aoteio yio va d1aokeddacel Tovg aGAlovs. [Ipoxettal ylo évay avemionpo 6po Kot HEPIKES
TOAVES Am0OOGELS TOL GTO EAANVIKE etvol «TAaKATENGY, «QOPGEPYH Kot «Y®PATATENG.
Qotoco, N AEEN pe v omoio emA&yOnke va oamodobel elval «yehmTomoldcy Kot
nopaKato 0o avaivbei o Adyog.

Eivar d&o avagopdc 0tt m AéEn «joker» pmopei emiong va avo@EpeTol Kot GTO
tpamovAdyapto joker. O Adyog mov £xel onuacio va avaeepOel kot avtdg o opiopdg
™mg AéEng etvar emedn oty otopion  epeaviovior yopokTnpes moLv  gival
TPOTOVAOYOPTOL M VIAPYOLV YOPOKINPEG TOL pmopel va pnv eivoar ot idiot
TPATOLAOYOPTO CAAG ivol cagEc OTL Ta OVOUOTO TOVS AVAPEPOVTOL GTA GUAAN TNG
TPATOVAOG.

O Jest, évag amd toug yapaktpesg Tov PiAiov, emayyélietar wg joker g BactAkng
OLATG Kot SOVAELD TOL givor va 0100KedALEL TOV BasAld, TOVG ETCKENTEG TOL KOl TOVG
TOPEVPICKOUEVOVS GTOVG OPOVG KOl GTIS YOPTEG TOL Otopyavavovtal. Epocov n
totopia ektvAicoeton oto Baoiiero g Kodmog puoikd eivar n ddtta tov joker va
TOV GUVOECEL LUE TO OVTIGTOLYO TPATOVAOYAPTO, AAAG GTI CUVEXELD OMTOKAUADTTETOL OTL
o Jest xatdyetat and 10 Baocilelo Tov Lkokio0 kot elvol 6TV TPOyUOTIKOTNTO TOPYOS
Kot Oyt tlokep.

ATS ™V GAAN peptd, N AEEN «YEAMTOTTOLOG», TG OTTOTaG £YIVE YPNOT GTO LETEPPUGLLA,
elval 1oodvvaun g ayyAKNG AEENG «jester», 1 onuacio TG omoiog mTePLypapel OA
6ca kével o Jest omnv otopian ONAadN, va eivor emayyeEAUATIOS OLOKEIOGTNG TNG
BaGIAIKNG QWANG, VO OPAEL YOPOUKTNPIOTIKA POVYO TOPOUOLD e EVOC YEAMTOTOLOV
(axopo ko cvyypaeéag oto BifAio meptypdpel To povYO TOV YPNCILOTOIMVTOG AEEELS
o6mmg «a three-pointed jester’s haty , kGvovtog xprion g AEENG «jesty kat Oyt «joker»),
HEPIKEG POPES VAL OICKEL KPITIKT) [LE YLOVUOPLOTIKO TPOTO KO VO, VAOEIKVEL TNV VLT



tov. Olo avta lvan oTotyElo KOt YOPOKTNPIOTIKG TOV TPOGIOPiLovv Evay YEAMTOMTO10.
Koatd ocvvénela, n amdd00m mov eMAEYONKE NTOV «YEAMTOTOLOG» Kot Oyl «TlOKEP» N
«mhokatiney yati oyt Ldvo GVVASEL [LE TOV TPOTO TOL ToPoLGLdleTal 1 évvola «jokery
010 PipAio, aArd Touplalet Ko e TNV EIKOVO TOV ONUIOVPYEL 1] GLYYPAPEAS GTO HVAAD
TOV OVOYVAOOT).

210 Ae&ikd emimedo woodvvapiag mepthapuPdvovior emiong Kol HETOPPOCTIK
TpoPAnUaTe TOL APOoPOVV AEEELS O1 oToieg eKPPAloVY o GVVOETO VOTLOITOL TOV OEV
OTTOTVTTMOVOVTOL L€ AALO LOVOAEKTIKO 160dVvapo. [a mapdderypa, n AEEN <’ grimacing’’
ONADVEL TNV EVEPYELDL TOV VO TTOPALOPPADOVEL KAVELG TO TPOGOTO TOV UE [0 EKOPOON
mov cvviBwg dMAmvel amootpo@Y|. Evd ota ayylMkd o opiopodg avtdg pmopet va
EKQPOOTEL LOVOAEKTIK(L [LE TO PNLLOL «grimace», 6To EAANVIKG OVayKOGTIKG 1) 0VGi0 TOV
OPIGLOV HETAPEPETAL TEPLPPACTIKA MG «Me [ EKPPOOT) UTOGTPOPNS GTO TPOCMTO
™Moy, OTMG Kol LETAPPASTNKE GTNV Topovca gpyacio. [apaxdto mapatiBetor Evag
mivokag He TIg AEEELS TMV OTOCTOGUAT®V TOL JEV E1X0V LOVOAEKTIKO 1GOSVVOLO GTO.
EMNVIKA KOl LETAPPACTNKOV TEPUPPOUCTIKAL.

Sunshine filling (c. 7) -> ypvenll oav niwoyridoa vyéuwon (o. 14)
Grimacing (o. 8) -> Mg pwa ék@pacn arocstpops (c. 16)

Cheshire-like (c. 10) -> yapéyera ocav tov Teioaip (. 17)

Cupping her hand (o. 10) -> ¢ émace 10 ¥EpL pe TV oVt TOV (6. 18)

His mouth quirked (c. 10) -> yapoyérace otpafa (c. 18)

His fingertips lingered (o. 10). -> Ta akpoddytold Tov Epevay Kornuéva
(o.18)

Stuttered the King (c. 12) -> pdoe o Bacildg tpavrilovrag (o. 19)
Started the King (o. 12) -> apyiee va Aéer 0 Baoildg (o. 20)

She spat the name (c. 12) -> Egotopioe 1o 6voud tov pe Qopd (o. 20)
Everyone tittered (c. 13) -> 6Aot yéhaoav vevpika (. 20)

He snarled (c. 13) -> drlmog pe Oopé (o. 21)

The jury scribbled (c. 13) -> Ot évopkol enpeiooav Tpoyepa kor pe Pracdvy
(c.21)

AAOL LETAPPACTIKG TPOPANLOTO TOV OVIKOLV GTO €MIMEDO TG AEENG apopohV TV
OlIKPIoN 0TO VOMUO. ZTO KEILEVO-TNYN VINPYOV OPIoUEVEG AEEELS TOV EUTITTOVY GE
aLTAV TNV Kotnyopio, OTmG sivor ot AéEelg «testimonial» kot «accusation». H A&En
«testimonial» cuvnOw¢ avagépetal o pio enionun cvoTaon Kot TNV 01ddoom BeTik®dY



OYOMMOV ®G TPOS TIG IKAVOTNTEG EVOS ATOLOV 1 TNV LYNAN TTOOTNTA VOGS TPOIOVTOC.
210, NAEKTPOVIKA AeEIKA 1 AEEN amodideTon KupImG MG «HopTLUPIO TOL CVOPEPETOL
oLVNO®G 6T O14O00T TANPOPOPIDV, GTA TEKUPLOL EVOG YEYOVATOG KOl TNV Kotdfeon
eVOg mPocdTOV o010 dlkaotnplo. H yprion g ovykekpuévng A&Eng umopel va
TOPOTEPYEL TOV OVOYVAOOTN VO, OKEPTEL TNV «UOPTUPlO» TOL GLVOLETOL WE TO
dwaoctiplo. Emopévag, n AEEN HETOQPACTNKE MG «CVOTACN» Kol Ol «LopTLPio
EQOCOV LETAPEPEL LE OKPIPELX TO VOO GTO GUYKEKPIUEVO TAAIG1O Kol GOUPAALEL 6TV
ATOPLYN OTOLGONTOTE THAVIC GVYYLOTG.

Oocov agopd v AéEN «accusation», 1 0TOi0 GTA AYYAIKA OVOQEPETAL GE |10 ONAMOT)
o011 Kamoog dimepale Kot NOucd AdBoc, emPraféc oe Papog dALov M Kol Tapdvopo, TO
TpOPANUO oL TPOKVTTEL €ivar OTL M KOplo. amddoo Tov mpoteivetal ota AeSikd
(xotnyopia) dev Toptalel e TOV YOPAKTAPO TOV KEYEVOL. ZTO OMOGTAGLLO GLUVOVTATOL
TO TUTTIKOG VYOG TOV YPTGLULOTOLEITOL GTO SIKOGTIPLO KOl Y10, ALTHV TOV AOYO 1) 0mddoon
«KoTyopnTNpo» £lval opBdTEPN GTNV GLYKEKPIUEVT TTEPITTOON.

Eniong, a&ilovv va onueiwbovv 1o mpofAnuata 6mov 611 YAOGGO-GTOY0 LVILAPYOVV
AEEELG TV OTOlWV 01 CNUAGIEG EVIACCOVTOL GTNV EVPVTEPT EVVOLD, HoG GAANG AEENC
(vrOVLRO). AvaArvTikdTtepa, 6TO Kelpevo vapyovv ot AéEelg «baker’s table» kot «pie
safey» mov ota ayyAlKd aroteAovv vdvopa ™ AéEng «furniture». [Taporo kot Tov oto
eEAMMVIKE 000N KOV amoddGELS TOV OTOTELOVV VITAOVVLLA TNG AEENG «EMTTAO», 1] SLGKOALL
OV TPOKVLATEL €IVl OTL 6TO TPOTOTLTO €IVOL EUPAVES TG TPOKELTAL Y10 ELOTKOVG
TOMOVG EMTAWY TOV EYOVV GYESINGTEL Y10 GUYKEKPIUEVO GKOTO TOV OTOI0 Ol YEVIKES
AmOOOGELS «TTAYKOC) Kol «YVYEIO» dEV UTOPOVV VO LETAPEPOLY GTO EAANVIKO KEIEVO.
AvtiBétmg, n Aeén «things» 610 cvykeipevo avapépetal e d1dpopa YAVKIoUATO Kot
AELTOVPYEL G EVAG OPKETA YEVIKOS OPOG TOV UTOPEl v GCLUTEPIAAUPEAVEL GUYKEKPLUEVDL
OPTOCKEVACHATO KO YAVKA (VTEPAOVLLO), Yo ovTO Kol amoddnke pe €va GAlo
VIEPOVLUO (AYOVO1EG) TOV AVAPEPETAL GE LI YEVIKT Kotnyopio YALVKIGUAT®OV Kot
EKAEKTAOV QOYNTOV.

Téhog, ot Aéeig «rook» kot «jabberwock» amodeiynkav kpioung dvokorioc. H AéEn
«rook» ota ayyMkd €yel OmAN onuocio Kot oNUoivel «mupyoo» kol «Kopdkw. O
YOPOKTAPOG GTOV OTO10 avaPEPETAL 1| AEEN TPOEPYETOL OO TNV YDPO TOV GKOKLOV,
EMOPEVMG 1 amdO00T G TOPYOS Ba Mtay €0A0YN, 0AAd amd v dAAN o Jest €xel v
dVVATOTNTO VO LETAUOPOMVETAL Kot 6€ Kopdkl. 'Etotl ) cuyypagéag mailet pe v omAn
avt onuoaocio ¢ AEENG Kot SLGTLYMS OVTO TO TOYVIOL AEEEMV YOVETOL GTNV
petdppoaon. H mpod Adon Ntav 1 petaypoer] g AEEng «rook» pe €AANVIKOUG
YOPOKTNPES aKoAovBovpevn amd pio emeEfynon. Opme, petd v oAokAnpwon g
avdyvoong 6Aov tov Biiiov, £yve avTIANTTO TOC 1) OTAY] LETOypopY| Oev O cuvEPare
otV oweipton tov mpoPAnpatoc, avtifétog pdAiota,0o to dvoyépave EmEWN M
TOPAAELYT TNG ATOO00NS Oyl LOVO OMOVPYEL VEQ LETAPPACTIKO TPOPANUATO, OAAG
etvar emiong onuovTikd va yivouv avTIANTTEG O avaPOPEG GTA TLOVIO, TOV GKOKLOU atd
TOVG OVOYVAGTES, KOOMG OAOKANp®VOLY TV atpudseapa tov £pyov. [lépa and avtd,
ot eme&nynoelg KoAo eival va amopedyovtal 660 gival Suvatov yio vo Uy S1oKOTTETOL
N pon Tov Adyov, Gpa LT NTOV aKOUO o outio Yo vo. amoppleOel n emhoyn g
LETAYPAONS Kol GUVETMS Vo d0Bel mpotepardtnta otV petdppacn e AéEng Evavtt
™G ST PNONG TOV AOYOTOLYVIoV. LG OMOTEAEG LA, 1 TEAKY] LETOPPACTIKY] ETLAOYT Y10
™mv AEEN «rook» NTav n AEEN «mhpyooy.

Ooco v 10 «jabberwock», n mpocpuyn ce ddpopec mnyEg Ko Ak 6TO S10diKTVO
00NYNGOV GTO OMOTEAEGHO OTL (i amd TIG onpacieg g AEENG avopEpETaL G Lo
YAOOOO, TOL OmoTEAEITAL OO emvoNuEveG AEEEIG ywpic vomua, oAAG Kupimg
avaeépetol og va moinpa tov Lewis Carroll mov counepthapfavetor oto PiAio tov
Through the Looking-Glass, and What Alice Found There. ITio ovykekpiéva, to



noinua kével A0yo yio v dohoovia vOg TAACHATOS, ToV «jabberwock». Amdppota
TG TG gVpeoNS NTav va avalntndel o TpOTOC e TOV 0Toilo peTaPPAcTNKE 1 AEEN
ot og pa omd TG enionueg eEAMNVIKEG petappacng tov Pipiiov. Méca Aowmdv and
avTNV TV dadtKacio. akoAovOnce 1 VIOBETNON TG ATOO00NG «PAVAPOVI OTd TO
BArio Meg arov kabOpéptn kou T fphxe n Adikn exel og petdppaocn tov Zot)pn Kaxion
amo6 Tig ekdooelg Epato.

4.3.lcoduvapia Ze YriepAe&1ko Entimedo

>10 vrepAedikd eminedo n Baker eotidlel oe mpoPAnuata mwov oyetiCovror pe Tig
CUUQPAGELS, TOVG OIMUATICUOVG KOl TIG TAYIOUEVEG Ppdoels. O1 oTpaTnyIKES TOV
npoteivel 6to PiAio TS yia Ta evdeyOueva TpoPAnata elval ) amddoo Le avTiGToro
WIOUOTIGHO TG YAMDGGOC-TNYNG, N Topdepacn kot 1 mwapdiewyn (Baker, 2001). Zta
TOPOVTO ATOGTACLLATO EVTOTICTNKE £VOG LEYAAOS aPOUOC TPOPANUATOV VIEPAEEIKOV
EMTEAOL, KOl OVTO OPEIAETOL GTO YEYOVOG OTL TOL AOYOTEYVIKA KEILEVO TEPLEXOVY TTOAAG
EKQPPOOTIKA PLEGA KOl OYNUATO AdYOV.

[Mopd v TANO®PO GLUEPACEMY Kol IOIOUATIGUOV TOV BPIcKOVTOL 6T OTOGTACLATO,
Ba avalvBovv povo opiopéva AOYm NG TEPLOPICUEVIC EKTOCNG TG EPYACTOG.

Kotapyds, (o ékepacrn mov anaitnoe AMyn okéyn o¢ Tpog TV amdo0ocn TG NTAV M
éxoppaon «her fingers itched» (6. 7) 1 omoia ypnoyonoleiton GuyvA LETAPOPIKE Yo VOl
VTOONAMOoEL pia Evrovn embopio va kavel kdmolog kdrtt. H pébodog mov epappootnke
NTOV VTN TG TAPAPPACTS KOl OG EK TOVTOV, LETOPPACTNKE MG «EVIMGE Lo GPOOPN
emBopio mov £kave To SAYTLVAG TG...» (0. 14). Mia GAAn TpdKANGN TOL TPOEKLYE
ntav n epaon «she had baked her very heart into them» (c. 7). Onwg tpoavapépdnke,
N ovyypapLas apéoketal 6To vo Tailel pe Tic AEEELS Kal 1] CLYKEKPUUEVT EKPPACT] dEV
elvol mopd po SMUovPYIkn Tpomoroinot e kabiepmpuévng ayyAkng ékepoong «I put
my heart into something» mov dnAdvel 6TL KAmO10G KatafAAAel pueydAn tpocmtdabdeta,
EVEPYELDL GE KATL KOl TO KAVEL PE 10100TEPN PPOVTION. LT EAANVIKA Lot ovTiGTOLN
QPAGCT TOV YPNCLOTOLEITAL Y10 VO SNAMGCEL VT TV onuacio givor 1 epdon «Kdvw
KATL PE TNV Kapdld povy. Apa, 1 TEMKN amdd0om KatéAne va etvat «Tig elye YyNnoel pe
™mv Kapdd mo» (o. 15).

H moAvmhoxomta g ovpepaons «The dream had been clinging to her skin» (c. 9)
NV KOTEGTNOE SVOKOAN ¢ TTPog TV petdppoon. H ovyypapéag ypnotponolel avt
™MV QPAcT Yl VO, TOVIGEL GTO avayvdotn Tov Pabud otov omoio emnpéace tnv
TPOTAYOVIGTPLO TO OvELpOo oL €ide. TIpodkertan yuo Eva TomTikd AGY0 TOL KAVEL TO
KOwod NG YAMOCOC-TNYNG VO OKEPTEL OTL M emidpacn Tov oveipov maAveo otV
TPOTOUYOVIGTPLO NTAV TOGO HEYAAN Kol EMIHOVN OV EVimBE TO OVEIPO GOV Vo, NTOV
TPOCKOAANUEVO TEVe TG ZE OVTNV TV mEPinT®orn vAomomOnke 1 uéBodog g
Tapdreyng, 016t dev Ppébnke avtiotoryn epAcn oTo EAANVIKE TOL VO, IKOVOTOLEL TNV
avaykn ywo rom ko veoc. H enintwon avtg g pebodov nrav va yabel og Eva fabud
N €OV TOL TPOPAAAETOL GTO KEILEVO-TIN YT EPOCOV 1] PPAGT] AT0dOONKE OC «TO GVELPO
mv Bacavile» (o. 16).

Yvvoyilovtog, e ToPOUOl0 TPOTO AVIIUETOTICTNKOV Ol VTOAOUTEG TPOKANGELS TOV
vrepAelikol emmédov. AkolovOel Evag eVOEIKTIKOG TTIVOKOS TOL TEPIEXEL TEPIGTOTEPL
LETAPPOCTIKA TPOPANLLALTO TOV GLVAVTNONKAY G€ aLTd TO EMINESO, KAONDS KOt O TPOTOC
LLE TOV 0TO10 amodoOnKaV:



You are my crowning joy (c.7) -> Eiote 10 Aaunpod pov kapdpt (o. 15) (avtictoyio)
Bestowing a knighthood (. 7) -> anéveye titho mtmd (0. 15) ((avtiotoyio)

Grace with your presence (c. 7) -> Tyoete pe Vv mopovsio cog (o.15)
(avtioToyio)

Her thoughts stole back to that morning (c. 8) -> Ot avopvicelg EKEIVOV TOL TPMIVOD
EMESTPEYAV GTO VOO NG (0. 16) ( mapdepacn)

Shove her way through (c. 10) -> va nepdoet (6. 17) (mapdreryn)

Disconcerted at the press of confused bodies (c. 10) -> vidBovtag apora péca 6to
ovykegyvpévo mhnbog (c. 18) (avtictoyio)

She was losing her heart to this fool (. 10) -> 0 yehmtomoidg g Ekhefe TV Kapd1dL
mg (0. 18) (mapappacn)

Her heart tugged toward him (c. 11) -> H kapdid g ciytnke oty Oym tov
(0. 19) (avticToryin)

Hope coursed through her veins (c. 11) -> H kapdid tng £tpeee pia mapdioyn eAnida
(0. 19) (avticToryio)

4.4 Kgwevikn Iecodvvauia

H xewevikn 1codvvapio a@opd tnv moAvuopeio. YA®MOGIKNG £K@pacNg Kot Tpia
ONUOVTIKA €Mimeda TOL AGYOV, TNV YPOULOTIKY, TO GUVTOKTIKO KOl TV GLVOYN, TO
omoia elvan kaiprog onpaciog yuo kdbe yAovooa. H enapkng yvdon g YAOOOIKNG
Aertovpylog kol 1 KoOvOTNTO YEPIOUOD TNG COUPMOVO HE TIG OVAYKES EMKOVMOVING
OLVOEOVTOL LE OVTA TO TPia EMimEdD AOYOUL.

Boown Aettovpyla g YAOGGOG €ivol 1 EMKOW®OVIOL TOL EMITVYYAVETOL HECH TNG
opyavmwong unvopdtov. Kabe ylddooo €yer tnv 01K TG GLVTOKTIKY] OOUN 7OV
kaBopilel Tov TPOTO LE TOV OMOI0 TO. UNVOUATO Kol ETIKOWVOVIOKE ototyeio elvar
opyovouéva. Q¢ ek ToVTOV, 01 YADOGES d0PEPOVY MG TTPOG Tov Pabud pe Tov omoio
neplopilovy TV Gepd AEITOVPYIKAOV GTOLYEIMV OTMG TO VITOKEILEVO, TO KOTIIYOPOVLEVO
Ko to avtikeipevo (Baker, 2001).

Agdopévov TV O10QOPAOV OTIS YPOUUATIKEG KOU CUVTOKTIKEG OOMEG UETAED TmV
YAOOO®MV, Ol UETOPPACTEG Olvouv, ¢ QUOIKO emakOAovBo, TPOoTEPOLOTNTA OTN
LETAPOPE TOV UNVOUOTOS TNG YADGGOS-TNYNG £VavTl TG O0THPNONG TG OPYIKNG
doung mce. Katd cuvéneia, Tposapuolovy v opydvoon TV oTotyEimv Tov UnvOIOTog



MDOTE VO CUULOPPADOVOVTOL LLE TOVG KOVOVES TNG YADGGOS-6TOY0V, e€acpaAiloviag €161
[ o vyepT| Kot opbny por| Tov Adyov.

To TpOPANa TOV AVEKLYE GE ALTHV TV KATNYOPIid 6T CLYKEKPIULEVN TTEPITTOON Elval
0T, G YVOGTHV, To AOYOTEXVIKG Keleva Umopel va TapekkAIVOuV and T YAMGGIKES
VOPUES, AVEAVOVTOS £TG1 TO EMMEOO SVOKOATLNG Yo TOV petappaot|. H mapékkiion and
TIG VOPLEG OQEIAETAL GTNV EKQPACTIKT PVOT) TOL KEWEVOD TOL GUVTEAEL GTNV AGONTIKY
KOl KOAMTEYVIKY] LOPON TOV KEWWEVOL-TNYNG. ¢ amdppolo, TO UETAPPOUGLO VITECTEL
TPOTOTOGELS GE YPOLULOTIKO, GUVTOKTIKO Kol Sopikd emimedo yuo va dwotnpndet n
EKQPOCTIKOTNTO TNG OCLYYPUPEMG OAAL pHE CEPACUO MG TPOS TOLG KAVOVES TNG
YADGGOG-GTOYOV.

Mepucég and Tig petatponég mov ailovv va onueiwBovv eivat: 1 aAloyn T OOuNg Le
™V TPocOnkeg cLVOESUOV (OGS TOV OVTIOETIKOD GUVOEGULOV «AAAMGTE») KOl TNV
avtiotpopn tov mpotdoewv ([lopdoetypa 1), v petatpomn evog emibBétov oe
avagopikn mpdtacn (Ilapddetypo 2), v mpooOnkn/oArayn pAHOTOC Yol TNV
eEumpéton ocvvoyng (mapdderypo 3 kol mopdadelypo S), GVIIKOTAGTOOT TOV
VTOKEWEVOD Kol OAAOYN TOV SOUIKOV otoyeiov g mpodtaong (mapddetypa 4),
LETOTPOTN PYUATOG GE OVGLUOTIKO (Tapadetypa 6) kot aAdayn emvng (Ttapddstypo 7).

MHopdderypa 1

A tree sprouting up in one’s bedroom overnight was a difficult secret to keep.
(0.9)

AlhmoTte, NTav SOGKOAO VO TOPUUEIVEL HUGTIKO €va 0EVTPO OV EEQUTPMOE GE L
kpePatokdpapa péoa oe pa voyta. (o. 16)

MHMopddosrypa 2

the tray’s edge landed on the baker’s table with a satisfying thump (c. 7)

n dxpn Tov diokov mMpooyelwONKe cTOV TAYKO HE Evav YTOMO 7OV TNV YEMLGE
wKavomoinen. (c. 14)

Hoapaderypa 3

Pale light filtering through her lace curtains. Waking up to the smell of citrus in the
air. (. 8)

Ouudnke 10 ATOAO PG VO SOTEPVA TIG OOVTEAEVIES TNG KOVPTIVEG Ko Vo EuTtvdiet
LE TNV LUP®OLE TV EGTEPLOOEOMV VO OKETALEL TOV aépa. (. 16)

MMopdosrypo 4

She snapped from her thoughts to the sound of her own name roaring in her ears. (c.
9




To mAnBog ,mov PdVvale T0 Gvopd TG, O1EKOYE TIG OKEYELS TNG. (0. 17)
Hopddsrypa 5
Hands brushed her sleeves and smiles hovered Cheshire-like before her face. (c. 9)

"Evio0e va g tpafdve ta pavikia ko Epreme yopdyela cav tov Toéocaip va
ALPOVVTOL UTPOGTH 6TO TPOSOTO TS (6. 17)

MMopdosrypo 6
Lowering her head, she tried to shove her way through (c. 10)

Xopnlowoe 10 Ke@ah TG o€ pio tpoonddera va nepdoet (c. 17)

Mopdderypa 7
she was pulled up an embankment of craggly white stones (c. 10)

0 TCéot Vv 1pdfnée mdvew 6’ éva Aevko amodToUo Ppoaymdoes avaympua (. 18)

5.Emiloyog

AVOKEQOAIDVOVTAG, TO KEILEVO VTECTEL APKETEC TPOTOTOUCELS KOl LETATPOTES AOY®
™G AOYOTEYVIKOL TOL €I00VG GTO OMOI0 OGVNKEL KOl TNG EKQPOCTIKAG TOL (QVOMG.
AopBdavovtog vroyy Aomov ola 6ca e€eTacnKay TAPATAVE®, GE GLVOLACUO LE TV
npobimdheon OtL 10 KeElPEVO-TNYN OVNAKEL GTO AOYOTEYVIKO €100G, TPOKLITEL TO
coumépacpo Ot eival amapoitnTto 0 HETOPPOCTNG Vo divEL TPOTEPAULOTNTO GTO VO
lOmEPAGEL TO KOAMTEYVIKO TVEDHOL KOL TNV QOVTOCIO TOL CLYYPOQPEN GTO KEIEVO-
0TOY0, OVOOEIKVDOVTOG LE OVTO TOV TPOTO Kol TNV OIKN TOV SNUOVPYIKOTNTA, EVED
TAVTOHYPOVA OEYVEL TOV OVAAOYO GERAGUO OC TPOG TO VYOG TOL KEWEVOL-TINYNG KO
katafailel kabe mpoomdbeln va efacparicel TG mpowbel 0TO KOWO-0TOXO e
axkpifela 1o ev AOym mepieyduevo. Emouévag, yivetar avtiinmto 6t n datpnon Tov
AoyoTEYVIKOD YapOaKTApO Kot 1 opfn amddooN TOL VONUOTOS KOl TG OLGIOG TOL
apywkov kewévov eivon peilovog onuociog Kot omotehel TPOTEPAOTNTO TOV
petappootr. Ev xoataxAeidol, O Poabudg motdmrog pog petdepoons pmopel va
JQEPEL AVAAOYO [LE TOV OKOTO, TO TPOOPLOUEVO KOO KOl TNV 1GOPPOTio. LETAED



TOLOTNTOG, SLOTHPNONG TOL VONLaTog, evyépetag kot akpifelog (Kevipoe, 2021, o.
625-647).
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